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The Andy Aulaljut Elders Centre inArviat received an Honourable Mention for Concept and Design in CMHCs National Success 
in Native Housing Awards Program. 

Letter of Transmittal 
Lettre d' acheminement 
nAc;~bEl>~Cjb , a:.PQ.~i..Cjv~L 

Commissioner Helen Maksagak 
Government of the 
Northwest Territories 

Dear Madam, 
I have the honour of presenting 

the Annual Report for the Northwest 
Territories Housing Corporation, cover
ing the period April 1, 1994, to March 
31, 1995. 

Respectfully submitted, 

Commissaire Helen Maksagak 
Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 

Madame, 
J' ai l'honneur de vous soumettre 

le rapport annuel de la Societe 
d'habitation des Territoires du Nord
Ouest, pour la periode du 1er avril 1994 
au 31 mars 1995. 

Veuillez agreer, Madame, l' expression 
de mes sentiments distingues. 
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f>o-bbc-<l'i,LO.o-b /1)rc.. 1, 1994-rc Lei' 31, 
1995-JC. 

Jo-i'~<;b c;dC\<lr\)o-, 

Don Morin, 
Minister Responsible for the Northwest 
Territories Housing Corporation 

Ministre responsable de la 
Societe d'habitation des 
Territoires du Nord-Ouest 

ea. J<1,a.. 
10-"C 
.Da...cn<J< /11,..:>c-n..~c;~<Jbd'i,r"-_oc 
bLr'l-c;b <ibJ<ib 
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The goal of the NWT Housing 
Corporation is to provide homes that 
lead to a healthy, secure, independent 
and dignified lifestyle. 

We would not be able to pursue 
this goal without co-operation between 
the people in the communities, the staff 
of Local Housing Organizations (LHOs) 
and the employees of the Corporation. 
I am pleased to report that consultation 
at both the district and community lev
els is now a part of the Corporation's 
normal course of business. 

In 1994/95, we delivered a total 
of 285 new homeownership units. In 
November, a new Rent Scale for social 
housing was tabled and approved by the 
NWT Legislative Assembly. LHOs 
across the NWT did a tremendous job 
of assessing rents and counselling ten
ants to make sure they understood the 
changes. 

Our housing programs continue 
to receive national recognition. The 
Andy Aulaljut Elder's Centre in Arviat, 
designed in partnership with the elders 
of the community, received an Honour
able Mention for Concept and Design in 
the Canada Mortgage and Housing Cor
poration's (CMHC) National Success in 
Native Housing Awards Program. Our 
new homeownership programs also re
ceived an Honourable Mention for Tech
nology and Production. 

These awards, judged by a panel 
of aboriginal people, are a testament to 
the dedication of the Corporation's em
ployees and its partners. I am commit
ted to supporting our staff and partners 
in keeping up this good work so we can 
realize our goal for the benefit of all resi
dents of the NWT. 

Minister's Message 
Message du Ministre 

Fcr~(1>< l>«ibl>r'°"L 

L'objectif de la Societe 
d 1habitation des T.N.-0. est d'offrir des 
habitations qui assureront, dans un mi
lieu sain, la securite, l'independance et 
la <lignite des personnes qui y vivent. 

Nous ne pourrions atteindre cet 
objectif sans une collaboration etroite 
entre la population, le personnel des or
ganisations locales de logement et les 
employes de la societe. Je suis heureux 
de declarer que la co·nsultation est 
maintenant ancree dans le quotidien de 
la societe, autant au niveau des districts 
qu'a celui des communautes. 

En 1994-1995, nous avons 
construit en tout 285 nouvelles unites 
d' accession a la propriete. En novembre, 
une nouvelle echelle de layers pour les 
logements sociaux a ete deposee a 
l' Assemblee legislative des T.N.-0. qui 
l' a approuvee. Les organisations locales 
de logement ont fait un travail 
extraordinaire dans I1 ensemble des T.N. -
0. pour evaluer les layers et conseiller 
les occupants des logements pour 
s'assurer qu1 ils comprenaient bien les 
modifications a pportees . 

Nos programmes de logement 
continuent de rec~voir des eloges a 
l' echelle nationale. Le centre des anciens 
Andy Aulajut, a Arviat, con~u de 
concertation avec les anciens de la 
communaute, a obtenu une mention 
honorable pour l' amenagement dans le 
cadre du programme national de 
logement des Autochtones de la Societe 
canadienne d 1hypotheques et de 
logement (SCHL). Nos nouveaux pro
grammes d 1 accession a la propriete ont 
aussi re~u une mention honorable pour 
la technologie et la production. 

Ces prix, decernes par un jury 
entierement compose d' Autochtones, 
mettent bien en evidence le devouement 
des employes de la societe et de leurs 
collaborateurs. Je m 1engage a appuyer 
les membres de notre personnel et leurs 
collaborateurs afin qu'ils poursuivent 
leur excellent travail en vue d 1 atteindre 
notre objectif qui profitera a tous les 
habitants des T.N.-0. 
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Families need good homes. 
Whether rented or owned, a good home 
contributes not only to the well-being of 
people but is vital to the health of the 
community. As we move into the second 
half of the 1990s, the NWT Housing Cor
poration continues to face the challenge 
of stretching limited resources to pro
vide good homes for our growing popu
lation. 

To meet these challenging times 
in the most efficient manner possible, the 
Corporation has been re-structured in
ternally. We have a new Corporate Vi
sion, Corporate Mission, Guiding Prin
ciples and a Business Plan to help posi
tion us to make a positive contribution 
toward community wellness. 

In times like these, our partner
ships with people and communities are 
more important than ever. Over the past 
year, the Corporation has listened and 
responded to many concerns raised at 
the community level. 

Community input was instru
mental in developing a new Rent Scale 
for social housing which treats every
body fairly, regardless of where they 
live. 

We also responded to suggestions 
from our community-based partners, 
the Local Housing Organizations 
(LHOs) that they be given greater re
sponsibility. New partnership agree
ments have been developed to encour
age more decision-making and control 
at the community level. 

I am looking forward to continu
ing to strengthen the partnerships be
tween the Corporation, LHOs, people 
and communities. By working together, 
I am confident we can meet the chal
lenges that face us. 

P-resident's Message 
Message du president 
<I '-l,~ «ibb~----l>-cr~b~l,~----

Les familles ont besoin d'une 
bonne habitation. Qu'elles soient 
proprietaires ou locataires, elles se 
sentent alors bien et la communaute 
toute entiere en beneficie. Alors que 
nous entreprenons la deuxieme moitie 
des annees 1990, l'enjeu de la Societe 
d'habitation des T.N.-O. est toujours le 
meme : etirer des ressources lirnitees 
pour offrir de bonnes habitations a une 
population croissante. 

Pour y parvenir de la maniere la 
plus efficace possible, la societe a ete 
restructuree. Nous avons une nouvelle 
vision, une nouvelle mission, de 
nouveaux principes directeurs et un 
nouveau plan d' affaires pour nous aider 
a contribuer davantage au mieux-etre 
des communautes. 

De bonnes relations avec la popu
lation et les communautes sont ainsi 
plus importantes que jarnais. Au cours 
de l' exercice ecoule, la societe a ete a 
l' ecoute des inquietudes soulevees par 
les communautes et elle y a repondu. 

Les commentaires alors formules 
ont ete al' origine d'une nouvelle echelle 
de loyers pour les logements sociaux qui 
assure un traitement equitable pour 
tous, sans egard a l'endroit ou les gens 
habitent. 

Nous avons aussi ecoute nos 
collaborateurs qui oeuvrent directement 
dans les cornrnunautes, les organisations 
locales de logement, en leur dormant 
davantage de responsabilites. De 
nouvelles ententes de partenariat ont ete 
conclues afin d'inciter une plus grande 
prise de decisions et un meilleur controle 
a l' echelle des communautes. 

J' esp ere que nous solidifierons 
encore plus les liens qui existent entre 
la societe, les organisations locales de 
logement, la population en general et les 
differentes communautes. En travaillant 
en collaboration, je suis convaincu que 
nous parviendrons a relever les defis qui 
nousattendent. 
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The NWT Housing Corporation 
is committed to providing an opportu
nity for all people of the Northwest Ter
ritories to have homes that lead to a 
healthy, secure, independent and digni
fied lifestyle. 

Mandate 
The NWT Housing Corporation 

will provide, develop, maintain, and 
manage housing in accordance with the 
NWT Housing Corporation Act. 

Mission 
The NWT Housing Corporation, 

in the delivery of its programs, will: 
• design, build and finance homes; 
• work with clients and community 

groups toward flexible and 
innovative approaches to housing 
Northerners; 

• provide training, advice, support and 
financial assistance; 

• promote individual independence 
with increased responsibility and 
accountability; 

Corporate Vision 
Vision de la societe 

d<l)iL.\bdC C~)«ibJ«ib(l\,L( 

La Societe d'habitation des T.N.
O. s'est engagee a dormer la possibilite 
a tous les habitants des Territoires du 
Nord-Ouest de vivre dans des habita
tions qui assureront, dans un milieu 
sain, leur securite, leur independance et 
leur <lignite. 

Mandat 
La Societe d'habitation des T.N.

O. est responsable de fournir, 
d' amenager, d' entretenir et de gerer des 
logements conformement aux disposi
tions de la Loi sur la Societe d'habitation 
des T.N.-O. 

Mission 
La Societe d'habitation des T.N.

O., dans le cadre des programmes 
qu' elle offre : 
• s'occupera de l'amenagement, de la 

construction et du financement 
d'habitations; 

• travaillera en collaboration avec les 
clients et les groupes 
communautaires afin d' elaborer 
des demarches souples et 
novatrices en matiere 
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• promote the establishment and 
growth of private housing mar
kets and the northern economy. 

Approach and 
Guiding Principles 

The NWT Housing Corporation 
provides housing services primarily in 
partnership arrangements with Local 
Housing Organizations. These arrange
ments are based upon the principles of 
accountability to and by the local com
munity, and community, social and eco
nomic development. In order to best 
serve the public in the delivery of both 
rental and homeownership programs, 
the Housing Corporation is directed by 
the following guiding principles: 
• strengthen local authority, responsi

bility, and accountability; 
• client empowerment through know

ledge and support; 
• sound fiscal management; 
• develop and manage human re

sources; 
• team approach to work; 
• quality product at affordable cost. 

d'habitation a !'intention des 
Territoriens; 

• offrira formation, conseils, appui et 
aide financiere; 

• fera la promotion de l'independance 
des personnes en mettant 
davantage l'accent sur leurs 
responsabilites et leur 
res ponsab ilisa tion; 

• fera aussi la promotion de la creation 
et de la croissance de marches 
residentiels du secteur prive ainsi 
que de l'economie du Nord. 

Demarche et 
principes directeurs 

La Societe d'habitation des T.N.-
0. offrira des services de logement 
surtout en collaboration avec les organi
sations locales de logement. Cette col
laboration sera fondee sur des principes 
de responsabilisation des communautes 
locales ainsi qu' al' endroit de celles-ci en 
plus de viser le developpement 
communautaire, social et economique. 
Afin de mieux servir la population dans 
le cadre des programmes de location et 
d'accession a la propriete, la societe 
d'habitation doit respecter les principes 
directeurs suivants : 
• renforcement de l' autonomie, des 

responsabilites et de la 
responsabilisation a l'echelle 
locale; 

• habilitation des clients en leur 
permettant d'acquerir les 
connaissances necessaires et en 
leur offrant le soutien requis; 

• gestion financiere saine; 
• perfectionnement et gestion des 

ressources humaines; 
• travail en equipe; 
• produit de qualite a un 

cout raisonnable. 
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Corporate Accomplishments 
Realisations de la societe 

A"~c:-n;;~ Ci~~bdC Ac:- ~~t\./Lc:-Cib(°l,rc 

The NWT Housing Corporation 
continues to meet the challenge of assist
ing people in the NWT to obtain homes. 
We are proud to report that we have 
made significant strides toward realiz
ing our Vision. 

What we did in 1994/95 . .. 
• Set a new Corporate Direction, Vision, 

Mission and Guiding Principles 
to be more responsive to the com
munities we serve. 

• Activated a new social housing Rent 
Scale that treats all tenants fairly, 
regardless of where they live. 

• Enhanced regular community and 
District consultations. 

• Finalized Partnership Agreements 
with some LHOs to give them 
more local authority. 

• Developed an Assessment Frame
work to assess LHO training 
needs and identify those that can 
take over more responsibility. 

• Expanded support of the northern 
manufacturing sector. 

• Provided barrier-free design options 
for homeownership units to ac
commodate physically-chal
lenged clients. 

• Developed the Downpayment Assist
ance Program to help clients who 
want to purchase a house through 
conventional financing. 

• Added six pilot communities to the 
Building and Learning Strategy. 

La Societe d'habitation des T.N.
O. continue de relever les defis qui se 
po sent a elle et de s' acquitter de sa tache 
aupres des habitants des T.N.-O. Nous 
sommes fiers de declarer que nous avons 
fait des progres marques en vue de la 
realisation de notre vision. 

En 1994-1995, nous avons: 
• adopte une nouvelle orientation, une 

nouvelle vision, une nouvelle 
mission et de nouveaux principes 
directeurs afin de mieux servir les 
communautes; 

• elabore une nouvelle echelle de layers 
pour les logements sociaux qui est 
equitable pour tousles locataires, 
sans egard a I' endroit ou ils 
vivent; 

• rehausser nos consultations regulieres 
dans les communautes et les dis 
tricts; 

• mis la touche finale aux ententes de 
partenariat avec certaines organi
sations locales de logement pour 
leur assurer une plus grande 
autonomie; 

• defini un cadre d'evaluation des 
besoins de formation des organi
sations locales de logement et 
cerne celles qui pouvaient ac
cepter davantage de 
responsabilites; 

• elargi notre appui au secteur 
manufacturier du Nord; 

• offert la possibilite de choisir des 
unites d'accession a la propriete 
libres d' obstacles a nos clients qui 
sont aux prises avec des 
difficultes physiques; 

• cree le programme d'aide pour le 
versement initial a !'intention des 
clients qui desirent acheter une 
maison en empruntant les voies 
usuelles de financement; 

• ajoute six communautes dans le cadre 
de la participation a la strategie 
d' apprentissage et de construe 
tion. 
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Community Support and 
Corporate Planning 

The year 1994/95 has been one of 
strengthening the partnerships between 
the Corporation and the communities. 
We continued the community and Dis
trict consultation meetings which were 
started the year before. In totat 58 com
munity meetings and eight District 
meetings were held. 

Comments and suggestions from 
these meetings made a significant con
tribution to the new Rent Scale for so
cial housing which was approved by the 
Legislative Assembly in November. The 
Rent Scale encourages high income ten
ants to move into homeownership. This 
makes units available for those with 
lower incomes and treats all tenants 
fairly, regardless of where they live. 

Partnerships between the Corpo
ration and Local Housing Organizations 
(LHOs) were further strengthened by 
new Partnership Agreements which pro
vide for flexibility and greater author
ity at the community level. The agree
ments recognize that not all LHOs are 
the same and identify a range of pro-

Soutien communautaire 
et planification 

L' exercice 1994-1995 a permis de 
solidifier les liens qui unissent la societe 
et les communautes . Nous avons 
continue de tenir des reunions de con
sultation dans les communautes ainsi 
qu'a l'echelle des districts, une formule 
qui avait ete adoptee au cours de 
l' exercice precedent. En tout, 
58 reunions ont ete tenues dans les 
communautes et huit al' echelle des dis
tricts. 

Les suggestions et les 
commentaires formules au cours de ces 
reunions ont largement contribue a 
l' elaboration de la nouvelle echelle de 
loyers pour les logements sociaux qui a 
ete adoptee par l' Assemblee legislative 
en novembre. L'echelle de loyers incite 
les locataires a revenu eleve a acceder a 
la propriete, ce qui permet de liberer des 
unites au profit de personnes dont le 
revenu est moindre et de traiter tous les 
locataires de fac;on equitable, peu 
importe l' endroit ou ils habitent. 

De nouvelles ententes de 
partenariat entre la societe et des organi-
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gram activities and responsibilities that 
could be transferred. 

The first Partnership Agreement 
was completed in November with the 
Arviat Housing Association. Four more 
were completed before the year's end 
with the Fort McPherson Housing As
sociation, Fort Providence Housing As
sociation, Pond Inlet Housing Associa
tion and the Yellowknives Dene Band. 

An Assessment Framework was 
developed to help LHOs acquire the 
abilities to take on the responsibility to 
deliver programs in a cost-effective man
ner. The Framework provides tools to as
sess an LHO' s present capacity and to 
identify training needs to prepare the or
ganization to take on more authority. Pi
lot assessments were completed for the 
Fort McPherson and Arviat Housing As
sociations. 

One new homeownership pro
gram was introduced in 1994/95. The 
Downpayment Assistance Program of
fers clients conventional bank financing, 
combined with a forgivable loan. 

Finance and Corporate Services 
Following successful negotiations 

with private market lenders, Finance 
and Corporate Services helped several 
families get bank loans to purchase 

houses. In many 
cases, people not 

sations locales de logement ont solidifie 
cette union tout en assurant une plus 
grande souplesse et une plus grande 
autonomie al' echelle des communautes. 
Les ententes permettent de faire des dis
tinctions entre les differentes organisa
tions et de cerner pour chacune un 
eventail d'activites et de responsabilites 
dont elles pourraient eventuellement 
s'occuper. 

La premiere entente de 
partenariat a ete conclue en novembre 
avec l' association de logement d' Arviat. 
Quatre autres ententes ont par la suite 
ete conclues pendant l'exercice, avec 
!'association de logement de Fort 
McPherson, l' association de logement de 
Fort Providence, l' association de 
logement de Pond Inlet et la bande 
denee de Yellowknife. 

Un cadre d'evaluation a ete 
adopte pour aider les organisations lo
cales de logement a acquerir les 
competences necessaires afin d'etre en 
mesure d'offrir les programmes de 
maniere rentable. Le cadre permet 
d'evaluer les capacites des differentes 
organisations locales de logement et de 
cemer leurs besoins de formation en vue 
d' acquerir une plus grande autonomie. 
Les premieres evaluations de ce type ont 
ete effectuees pour les organisations de 
logement de Fort McPherson et 
d' Arviat. 

Un nouveau programme 
d' accession a la propriete a ete 
creeen 1994-1995. Le programme 
d' aide pour le versement initial 
offre aux clients la possibilite 
d' emprunter les voies usuelles de 
financementen plus d'obtenirun 
pret-subvention. 

Finances et services 
generaux 

A la suite de negociations 
fructueuses avec des preteurs du 
secteur prive, la Division des fi

nances et des services 
generaux a aide plusieurs 
familles a obtenir des prets 
bancaires pour l'achat de 
maisons. Dans nombre de 
cas, les demandes presentees 
par des gens qui n' etaient pas 
admissibles aux programmes 
d' accession a la propriete 
n' etaient pas acceptees par les 
preteurs du secteur prive. 
Avec l' aide de la societe, des 
proprietaires eventuels sont 
maintenant en mesure 
d' obtenir des prets bancaires 
pour l' achat ou la construe-
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eligible for homeownership programs 
were being turned down by private 
lenders . With Corporation assistance, 
some potential homeowners are now 
able to get bank loans to buy or build 
houses, at no cost to the Corporation. 

The development of the Corpora
tion's first comprehensive business plan 
was one of the highlights of 1994/95. 
The plan encompasses a detailed over
view of the Corporate philosophy, mis
sion, goals, programs and budgets as 
well as direction for the future . 

Planning was initiated for an in
formation system to link Districts, Lo
cal Housing Organizations and the 
Yellowknife office into one computer 
network. Initial implementation of the 
plan is scheduled for 1995 /96 to be com
pleted in 1996/97. Once this system is 
in place, client and program information 
will be accessible in offices across the 
NWT. 

Technical Operations 
The Corporation is proud of its 

support of the northern manufacturing 
industry. Some $11.2 million was spent 
with northern suppliers and manufac
turers in 1994/95. Four long-term manu
facturing contracts were signed with 
companies to produce windows, doors, 
and tanks for fuel, sewage and water. 
More than 50 full and part-time jobs 
have been created in Yellowknife and 
Hay River as a result of northern manu
facturing contracts with the Corpora
tion. 

The Corporation also took steps 
to encourage manufacturing in the East
ern Arctic. As a result of tenders that 
specified northern manufacture, fuel
tank stands and cabinetry will be manu
factured in Iqaluit. 

In addition, new freight terms 
and rates were negotiated with the 
Northern Transportation Company Lim
ited (NTCL) at substantial savings to the 
Corporation. 
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tion de maisons, et ce, sans frais pour la 
societe. 

L' elaboration du premier plan 
d'affaires global de la societe a ete l'un 
des faits marquants de 1994-1995. Le 
plan presente un apen;u detaille de la 
ligne de pensee de la societe, de sa mis
sion, de ses objectifs, de ses programmes 
et de ses budgets ainsi que de 
I' orientation qu' elle en tend adopter. 

La planification aete entreprise 
pour la mise en place d'un reseau 
informatique visant a relier les districts, 
les organisations locales de logement et 
le bureau de Yellowknife. La mise en 
oeuvre du plan devrait normalement 
commencer en 1995-1996 et se 
poursuivre jusqu'a sa conclusion en 
1996-1997. Une fois que ce reseau sera 
en place, tous les bureaux des T.N.-O. 
auront acces a des renseignements sur 
les clients et les programmes. 

Operations techniques 
La societe est fiere d' accorder son 

soutien au secteur manufacturier du 
Nord. Un montant de 11,2 millions de 
dollars a ete consacre aux achats aupres 
de fournisseurs et de fabricants 
territoriens en 1994-1995. Quatre 
contrats de production a long terme ont 
ete signes avec des societes pour la fabri
cation de fenetres, de portes, de 
reservoirs de carburant et de materiel 
connexe pour l'eau potable et les eaux 
d'egout. Plus de 50 emplois a plein 
temps et a temps partiel ont ete crees a 
Yellowknife et a Hay River en raison de 
contrats signes entre la societe et le 
secteur manufacturier territorien. 

La societe a aussi pris des mesures 
afin d'inciter la fabrication de materiel 
dans l' est de l' Arctique. En raison 
d' appels d' offres qui precisaient que les 
articles desires devaient etre fabriques 
dans le Nord, des armoires et des sup
ports pour reservoirs de carburant 
seront fabriques a Iqaluit. 

En outre, de 
nouvelles dispositions 
de transport et de 
nouveaux tarifs, qui 
permettront a la societe 
de realiser des 
economies 
substantielles, ont ete 
negocies avec NCTL 
(Northern Transporta
tion Company Lim
ited). 

Nous avons 
continue d'accorder 
notre appui a la forma
tion et a la creation 
d'emplois dans le Nord 

12 

Photo: Peter Tremblay, NWr Housing Corp. 

<1 J c-'ib n c [> 7,u b "'\.L < c; a.. Jc e> ~ < 
A r <1 c; 1;i, b "c;b 'ib n c e> '> 'ib 1 s s 5 1 s 6 - r 
A<lcrb([>cr<l\,cr 1996/97-r. ea.CL 
<l)b.a.a..C>c-'ib(C, b.1,...:>c;~<lc-[>'ib)C <ILL 
Ac-n...<l"I.J~C )\Lb\'\,rc <l)b.a.a..C>c-c;cr<l'ib)C 
nn1'i/;i,'\.cr .Da..cn<lc;I O..CT )b.a.~b. 

"bP~L!TP'c.11.b :JC 4Pc.CPJr~,J'¼,fC 
b.l,...:>c-n...~c;~<lbdc \n...Lrb>C 

b.b~'ib)b.~a.CLc;cr'\,ra.crb [>p[><ib('ib)r \CL~U-b 
b.1,...:>c;~<lb\c-n...cr':JC. c;bu-r7"1.Lcr $11.2 r c-70. 

<IJ c...C>'ibY C>P [><ib c 'ibJ r b. I,..:> c;~ <1 b" a-b 
<l)b.a.a..C>ncnc;bccc;b)crb <ILL b.l....:>'i~<Jb\crb 
\a..VC'ib)crb 1994/95-r. r'(LC <ldcr 
6 a.)~r7C>cr<l'ib)C <lnc-C>'ib([>c_[>'ib)C bL(cr[>~C 
<lnc-C>'ib([><_:,nb \a..VCcr<l'ib)C b.Lc...cr\ 
[>bd<lcr\ [><ib;r'('N\~ [><ibr<I...:> °".DC, 'id'i(;i,"t._oC 
b.L':J~. [>'\.Le.De 50 \a..7b\C <ILL [><_,< 
b.c...b.a.CL"I.Lcr \a..7b\C \'ibPnCC>c...[>'ib)C 7...:>a..b.('r 
<ILL Hb. n...,r C>PC>'ibcbJr b.1,...:>c;~<1c-<1"1.J~C 
6 a.)~ b( [>'ibC(c-'ibw-...:> re b. I,..:> C""I'\...~ c;~ <lbd c 
6 a.)~'ibffib 'ibn~rc. 

b.l,...:> c-n...~ c;~<lbdc b.b~'ibJ tr~nc;bc...C>n...Y 
[><ibd'i1C>cr \ 'ibpcnc;d~<...:> nb b.1._, c;~<lb\u-b 
<1Jb.a.a..e>('1;i,e>c;bccbJb"a-b. cLa.CL N~nr_,J 
6 a. J ~ b c e> c;b c c r r' '\.L e> r e> 'ib c 'ib J r e> c a- b 
<l)n...<lc;bc;cr<;b, [><ibr<l...:>'ib[>r'ef;i.[>~C <ILL c;dc-r<lc 
\a..7C>VC\r<l'ib)C b.c;b_, '\.crb. 

<ILL..:>, .Dec b."1f'i7!>-~r'[>~.Dc 
<1 r c-'ib J b. 7 ~ n b "c <1 '\,r c;b n r J c e> c... e> 'ib > c 
e>r<1c;~<1bdc bc5bccbJC C>r'b'ibcbrf <1'\,r'ibnr7 
e><_,nb b.l,...:>c-n...~c;~<lbdc <1'\,r~rb PCLC>7rb 
<l)a."t.ra.crc;b\[>cr<lc;b)C. 

b.b~'ib)b."t.ra.a?)JC b~r'[>Lb.a.a..~C 
C> P C> 'ib c 'ib J r " a.. 7 b " a- b <1 L L 
b.c-a.cr<l'ibncw~nb\crb .Da..cn<1< L,Lbd'\,rcc 
Ac-n...<l'ibr,'"t.rcnJC b.c-cn ncn,c..c-<lu-bd C. 
1994/95-r, .DO..C-c b.l,...:>c-'\,I, c;bLu-C)<l'ir, 
'id'i_:,'ib)'i1\ ~ nr (c...b c...Lcn, r'u-<l'ic-bl 
<ILL '><IC >,,ca.r r''>c5b(rb b.c...C>cr'ibc_[>'ib)C 
Ac-n...<l"I.J~r, b.c...C>'ib([>~C CLb.0.crb bn\,rc 
12-"I.J'ib.,.:,nb. 

nn1[>7'ib( [>r' L ~c <1'\,r'i'in...71>~_1,C 
b.c...r<l'ibce>c...C>'ib>c J_:,'ibernc;bra.a_c;bnc1><_,nb 
n r r J c <1 ~ r n c;b 'ib J c <1 J (\_ <1 c;b 'ib c '\,r a._J) c. 
b.c...c;bc...[><ib)C <lb\...:><lc;b 'ib)u-b b.br',l>Cb 'ib)C 



"'' ~ 
.:! 
<;:, 
~ 

C' 

We have continued to support 
northern jobs and training by participat
ing in the GNWT' s Building and Learn
ing Strategy. In 1994/95, the communi
ties of Igloolik, Baker Lake, Coppermine, 
Wha Ti (Lac La Martre), Snare Lake and 
Fort Providence took part in the strat
egy for the first time, increasing the par
ticipating communities to 12. 

The design options for homes 
were expanded to permit barrier-free de
signs for physically-challenged people. 
These options include wheelchair 
ramps, wider hallways, grab-rails, trans
fer benches in tubs, lower light switches, 
etc. 

The Corporation developed a 
new approach to funding LHO mainte
nance. This will help LHOs identify, 
budget, carry-out, track and report all 
maintenance and upgrading costs sepa
rately. 

Six District workshops on the new 
maintenance system were held. These 
were attended by LHO staff from each 
community in the District, as well as 
District office staff. 
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en prenant part a la strategie 
d'apprentissage et de cons-truction du 
G.T.N.-O. En 1994-1995, les 
communautes d'Igloolik, de Baker Lake, 
de Coppermine, de Wha Ti (Lac-La
Martre), de Snare Lake et de Fort Provi
dence ont ete incl uses dans le cadre de 
cette strategie, ce qui a porte a douze le 
nombre de communautes qui y 
participent. 

De nouvelles possibili tes pour la 
construction d'habitations permettent 
maintenant de tenir compte des besoins 
particuliers des personnes qui sont aux 
prises avec des difficultes physiques : 
rampes d'acces pour fauteuils roulants, 
corridors plus larges, mains courantes, 
sieges dans les baignoires, interrupteurs 
plus pres du sol, etc. 

La societe a adopte une nouvelle 
demarche pour le financement des 
travaux d' entretien effectues par les or
ganisations locales de logement. Ces or
ganisations pourront ainsi savoir 
precisement quels sont les couts 
d' entretien et d' amelioration, les prevoir 
separement dans leur budget, les 
constater, en tenir compte et en faire rap
port. 

Six ateliers sur le nouveau 
systeme adopte par rapport aux couts 
d' entretien ont ete ten us dans differents 
districts. Ces ateliers regroupaient le 
personnel des organisations locales de 
logement de chaque communaute du 
district ainsi que le personnel du bureau 
de district. 
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District Report 
Rapports des distri~ts 
<J&\b)!ib/-Lcrl>~cr l>·crbbCib 

I ~~Jk ; .. t!f '"~ ijC&;:-"~ .....,,~, ~ Ji~ Une des principales 
activites de tous les 
bureaux de district de 
la societe en 1994-
1995 a ete de travailler 
en collaboration avec 
les organisations lo
cales de logement a la 
mise en oeuvre de la 
nouvelle echelle de 
loyers pour le,s 
logements sociaux. A 
ce sujet, les bureaux 
de district ont tenu 
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Working with Local Housing Or
ganizations (LHOs) to implement the 
new Rent Scale for social housing was a 
major activity at all Corporation District 
offices in 1994/95. District offices held 
workshops on the Rent Scale for the 
LHOs in their District so LHO staff 
could, in tum, explain the Scale to the 
tenants. 

District workshops on the new 
maintenance system for social housing 
also took place in every District. In ad
dition, each District hosted consultation 
meetings to solicit comments on the pro
grams and services offered by the Cor
poration. 

A total of 285 new homes and 129 
rental units were provided in 1994/95. 
A total of 98 clients were assisted with 
repairs under the Senior Citizen's Re
pair, Home Improvement and Emer
gency Repair programs. Nineteen clients 
received assistance under the Forgivable 
Loans, Direct Lending and Interim Fi
nancing programs. 

The Baffin District delivered 51 
new homes and 65 rental units. The com
pletion of six senior-friendly rental units 
in Pangnirtung was a highlight in the 
District. The units were re-designed at 
the request of the people in the commu
nity. These homes have such features as 
ramps, lower cupboards, wider door
ways and lower light switches to accom
modate seniors. 

des ateliers a 
l'intention des 
membres du person
nel des organisations 
locales de logement 
de leur district pour 
qu'il puisse etre en 

mesure d'expliquer la nouvelle echelle 
aux locataires. 

Tous les districts ont aussi tenu 
des ateliers sur le nouveau systeme 
adopte par rapport aux couts d' entretien 
des logements sociaux. En outre, chaque 
district a tenu des reunions de consulta
tion au sujet des programmes et des 
services offerts par la societe. 

En tout, 285 nouvelles habitations 
et 129 unites de location ont ete mises 
sur le marche en 1994-1995. De l'aide a 
ete offerte a un total de 98 clients pour 
qu'ils effectuent des reparations en vertu 
des programmes des reparations des 
habitations de personnes a.gees, 
d'amelioration a l'habitation et de 
reparations d'urgence. Une aide a aussi 
ete accordee a 19 clients en vertu des 
programmes de pret-subvention, de pret 
direct et de financement provisoire. 

Le district de Baffin a mis sur le 
marche 51 nouvelles habitations et 
65 unites de location. Un des faits 
marquants dans le district a ete la 
realisation de six unites de location te
nant compte des besoins particuliers des 
personnes a.gees a Pangnirtung. Les 
unites ont ete reamenagees a la demande 
des gens de la communaute. Elles sont 
main tenant munies de mains courantes, 
d'armoires et d'interrupteurs situes plus 
pres du sol ainsi que d' entrees de portes 
plus larges. 

Dans le district de Keewatin, 49 
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A total of 49 new homes and 25 
rental units were delivered in the 
Keewatin District. With the assistance 
of design staff in Yellowknife, the Dis
trict's projects team completed a barrier
free lease-to-purchase unit in Rankin In
let. 

Sarah Flynn, a Program Officer in 
the Keewatin District, started attending 
the Public Service Career Training Pro
gram, sponsored by the Department of 
Education:, Culture and Employment, on 
a part-time basis. One of the goals of the 
program is to produce managers for the 
upcoming Nunavut government. 

In the Kitikmeot District, 37 new 
homes and 21 rental units were deliv
ered. The number of people interested 
in homeownership programs in the Dis
trict increased as a result of the new Rent 
Scale. More than 300 people attended the 
six public consultation meetings hosted 
by the District. 

The North Slave District deliv
ered 37 new homes and eight rental 
units. A total of 13 houses were deliv
ered in Yellowknife under the Lease to 
Purchase Program-the first time 
homeownership programs have been 
available to residents of Yellowknife. 

A total of 57 homes and six rental 
units were delivered in the South Slave 
District. The District is proud of its high 
number of aboriginal employees-16 of 
23 employees, including the manager, 
are aboriginal. 

The Western Arctic District deliv
ered 54 new homes and four rental units. 
This District carried out supervisory 
skills workshops for LHO managers and 
foremen, and sent many of them to vari
ous GNWT-sponsored courses. The Dis
trict also entered into its first Partnership 
Agreement with the Fort McPherson 
Housing Association. 

nouvelles habitations et 25 unites de lo
cation ont ete mises sur le marche. Avec 
I' aide du personnel d' amenagement a 
Yellowknife, l'equipe de projets du dis
trict a termine une unite de location avec 
option d' achat libre d' obstacles a Rankin 
Inlet. 

Sarah Flynn, une agente de pro
gramme dans le district de Keewatin, a 
commence a participer, a temps partiel, 
au programme de formation 
professionnelle a !'intention des 
membres de la fonction publique 
parraine par le Ministere de !'Education, 
de la Culture et de l'Emploi. Un des 
objectifs du programme est de former 
des directeurs pour le gouvememen t du 
Nunavut. 

Dans le district de Kitikmeot, 37 
nouvelles habitations et 21 unites de lo
cation ont ete mises sur le marche. Le 
nombre de personnes qui ont demontre 
de l'interet a l'endroit des programmes 
d' accession a la propriete dans le district 
a augmente en raison de la nouvelle 
echelle de loyers. Plus de 300 personnes 
ont participe a six reunions publiques 
de consultation tenues dans le district. 

Le district de North Slave a mis 
sur le marche 37 nouvelles habitations 
et huit unites de location. En tout, 
13 maisons ont ete construites a 
Yellowknife en vertu du programme de 
location avec option d'achat. C'etait la 
premiere fois que des programmes 
d' accession a la propriete etaient offerts 
aux habitants de Yellowknife. 

Un total de 57 nouvelles habita
tions et de six unites de location ont ete 
mises sur le marche dans le district de 
South Slave. Le district est 
particulierement fier du nombre eleve 
de ses employes autochtones, soit 16 sur 
un total de 23 employes, dont 
le directeur. 

Le district de I' ouest de 
I' Arctique a mis sur le marche 
54 nouvelles habitations et 
quatre unites de location. Le 
district a tenu des ateliers sur 
les competences de supervi
sion, a !'intention des 
directeurs et des superviseurs 
des organisations locales de 
logement, en plus d'en 
envoyer un bon nombre a des 
cours parraines par le G.T.N.-
0. Le district a aussi conclu sa 
pre mi ere entente de 
partenariat avec I' association 
de logement de Fort 
McPherson. 
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Our Community Partners 
Organisations locales de logement 
.oa.r7<n~cr /\c-n..Cibnr7~c 

Local Housing 
Organizations 

Local Housing Organizations 
(LHOs) are the Corporation's partners 
in the communities and are called hous
ing authorites or associations or are com
mittees of municipal or band councils. 
Run by people at the community level, 
LHOs are responsible for administering 
the Corporation's social (rental) pro
grams and maintaining the rental units. 
In 1994/95 there were a total of 5,698 
families living in social housing across 
the NWT. A total of 2,075 units were up
graded under the Modernization & Im
provement, Weber Retrofit and Fire 
Damage Repair /Replacement Pro
grams. 

Les organisations 
locales de logement 

Les organisations locales de 
logement sont les partenaires de la 
societe dans les communautes. 11 s'agit 
d'autorites ou d'associations de 
logement ou encore de comites des 
conseils municipaux ou de bandes. 
Dirigees par des personnes qui vivent 
dans la communaute, les organisations 
locales de logement sont responsables de 
l' administration des programmes de 
logements sociaux de la societe ainsi que 
de l' entretien des unites de location. En 
1994-1995, il y avait en tout 
5 698 familles vivant dans des logements 
sociaux dans !'ensemble des T.N.-0. Un 
total de 2 075 unites ont ete ameliorees 
en vertu des programmes de moderni
sation et amelioration, renovation des 
maisons de location Weber et 
reparation/remplacement en cas 
d'incendie de logements a layer. 
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LHO Spotlight: Lake Harbour 
Pleins feux sur I' organisation de logement de Lake Harbour 

.DQ.c-°"cr £1"...:,c-n..~bdC )"Lb""Lc: P°"r?'ib 

Lake Harbour Housing Association board members. 

Assessing tenants' rents and pre
paring them for changes to the social 
housing Rent Scale was a highlight for 
1994/95 at the Lake Harbour Housing 
Association. 

The Rent Scale information cam
paign went very smoothly, says the As
sociation's Manager, Kolola Pitsiulak. 

Pitsiulak is encouraged that the 
waiting list for rental units in Lake Har
bour is shorter than it was several years 
ago. He attributes this to the fact that 
some people moved out of the commu
nity, and also to the expanded 
homeownership programs. 

Pitsiulak has been manager of the 
Lake Harbour Housing Association 
since 1993, although he first started 
working there as a Tenant Relations Of
ficer in 1987. "It's a challenge that I like," 
he says . "It keeps me busy and I like 
working with people. I like to make sure 
the tenants are happy." 

Until 1992, the Association ran its 
affairs from a small office in the commu
nity. This changed three years ago when 
a new building which includes an office 
and warehouse was constructed. "This 
made our job a lot easier," Pitsiulak re
calls. 

The Lake Harbour Housing As
sociation administers 61 rental units. 
Pitsiulak manages a staff of four which 
includes Tenant Relations Officer Perry 
Ikkidluak, Maintenance Foreman 

L' evaluation des layers des 
locataires et la preparation des modifi-
cations a apporter a l'echelle de layers 
pour les logements sociaux a ete un des 
faits marquants de 1994-95 pour 
I' association de logement de Lake Har
bour. 

La campagne d'information au 
sujet de I' echelle de layers a tres bien ete 
mentionne le directeur de !'association, 
M. Kolola Pitsiulak. 

M. Pitsiulak constate avec plaisir 
que la liste d' attente pour des unites de 
location a Lake Houbour est plus courte 
qu'il y a quelques annees. II attribue 
cette situation au fait que certaines 
personnes ont quitte la communaute, 
mais aussi a I' expansion des pro
grammes d'accession a la propriete. 

M. Pitsiulak est directeur de 
I' association de logement de Lake Har
bour depuis 1993, mais il y a fait ses 
debuts en 1987 a titre d'agent de rela
tions avec les locataires. «C' est le genre 
de defi que j' aime relever, mentionne-t
il. J' ai toujours quelque chose a faire et 
j'aime travailler avec les gens. J'aime 
m' assurer que les locataires sont 
heureux.» · 

Jusqu'en 1992, !'association ne 
disposait que d'un petit bureau dans la 
communaute. II y a trois ans, un nouvel 
immeuble a ete construit, avec bureau 
et entrepot. «Notre travail est alors 
devenu beaucoup plus facile», souligne 
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Clifford Sauve, Oil Burner Mechanic 
Paul Lawlor and Office Clerk Kitty 
Arlooktoo. 

The Association is run by a seven
member board of directors, all of whom 
are elected by the tenants. Goo 
Arlooktoo is the chairperson. Other 
board members include Vice-Chair 
J amesie Koo too and Board Members 
Josephie Padluq, Jeannie Padluq, 
Napatchie Pitsiulak, Elisapee Ikkidluak 
and Pitsiulak Qimirpik. 

The board meets twice a month 
to make the major decisions. Once the 
board has made a decision, it is the man
ager's responsibility to carry it out and 
oversee the day-to-day operations of the 
Association. 

M. Pitsiulak. 
L'association de logement de 

Lake Harbour administre 61 unites de 
location. Quatre personnes relevent de 
M. Pi tsiulak: Perry Ikkidluak, agent de 
relations avec de relations avec les 
locataires, Clifford Sauve, superviseur 
de l'entretien, Paul Lawlor, reparateur 
de bruleurs a l'huile et Kitty Arlooktoo, 
commis de bureau. 

L' association est dirigee par un 
conseil d'administration de sept 
membres, tous elus par les locataires. 
Goo Arlooktoo en est le president. Les 
autres membres sont: Jamesie Kootoo, 
a la vice-presidence, Josephie Padluq, 
Jeannie Padluq, Napatchie Pitsiulak, 
Elisa pee Ikkidluak et Pitsiulak Qimirpik. 

Les membres du conseil se 
rencontrent deux fois par mois pour 
prendre les decisions importantes . Par 
la suite, ii incombe au directeur de les 
mettre en application et de superviser 
les activites quotidiennes de 
l' association. 
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LHO Spotlight: Fort Good Hope 
Pleins feux sur l' organisation de logement de Fort Good Hope 
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Radilih Koe Housing Association board members, Manager and Assistant Manager. __ 

The Radilih Koe Housing Asso
ciation in Fort Good Hope has an open
door policy to encouragE; tenants to 
come in and talk about their problems 
with social housing. 

When Angela Grandjambe first 
became the Association's Manager four 
years ago, it was her personal goal to 
improve communication between the 
Association and tenants. "Today there is 
trust on both sides," she says. "They 
know they can talk to us if something 
bothers them." 

L' association de logement Radilih 
Koe de Fort Good Hope incite les 
locataires a parler ouvertement des 
problemes qu'ils ont dans les logements 
sociaux ou ils habitent. 

Quand Angela Grandjambe est 
devenue presidente de l' association il y 
a quatre ans, son objectif personnel etait 
d' ameliorer les communications entre 
!'association et les locataires . 
«Aujourd'hui, mentionne-t-elle, la 
confiance regne de part et d'autre. Les 
locataires savent qu'ils peuvent nous 
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Good communications helped the 
Association prepare the tenants for the 
new social housing Rent Scale in early 
1995. "At first people were afraid of the 
changes," says Grandjambe. After home 
visits and public meetings, tenants were 
re-assured there was nothing to fear. 

In addition to the new Rent Scale, 
another highlight of 1994/95 was the 
new maintenance system for social 
housing. "Everything is computerized," 
Grandjambe explains. "It gives better 
tracking of money and time spent." 

Grandjambe enjoys working at 
the Association and with her Program 
Officer colleagues at the Housing Cor
poration. "We're all working for the 
same goal ... what's best for the tenants." 

In addition to Grandjambe, the 
Association's employees include: Assist
ant Manager Mabel Boniface, Mainte
nance Foreman Albert Masuzumi, Serv
iceman Alfred McNeely Jr. and Care
taker Ernest Cotchilly. 

The Radilih Koe Housing Asso
ciation administers 34 rental units. It is 
run by a board of five directors, elected 
by the tenants. Board members include 
Chairperson Wilbert Cook, Vice-Chair 
Patricia Manuel, Jeannie Shae, Bonnie 
Kakfwi and Charles McNeely. 

The board is ultimately responsi
ble for all the affairs of the Association. 
At its monthly meetings, it makes deci
sions on matters such as the Associa
tion's finances and the allocation of 
rental units to tenants. 

parler si quelque chose les ennuie.» 
De bonnes communications ont 

aide !'association a preparer les 
locataires a la nouvelle echelle de loyers 
des logements sociaux au debut de 1995. 
«Au debut, souligne Mme ,Grandjambe, 
les gens avaient peur.» A la suite de 
visi tes a domicile et de reunions 
publiques, les locataires ont pu etre 
rassures qu'il n'y avait rien a craindre. 

Outre la nouvelle echelle de 
loyers, un autre fait marquant en 1994-
1995 a ete le nouveau systeme adopte 
par rapport aux couts d' entretien des 
logements sociaux. «Tout est 
informatise, explique Mme Grandjambe. 
Nous savons ainsi beaucoup mieux 
quelles sommes et combien de temps 
nous consacrons a l'entretien.» 

Mme Grandjambe aime travailler a 
!'association et avec ses collegues, agents 
de programmes, de la societe 
d'habitation. «Nous visons tous le meme 
objectif, dit-elle, offrir ce qu'il y a de 
mieux aux locataires.» 

Les autres employes de 
!'association sont : Mabel Boniface, 
directrice adjointe, Albert Masuzumi, 
superviseur de l' entretien, Alfred 
McNeely fils, reparateur et Ernest 
Cotchilly, prepose a l' entretien. 

L' association de logement Radilih 
Koe gere 34 unites de location. Elle est 
dirigee par un conseil de cinq 
administrateurs elus par les locataires. 
Les membres du conseil sont: Wilbert 
Cook, president, Patricia Manuel, vice
presidente, Jeannie Shae, Bonnie Kakfwi 
et Charles McNeely. 

Le conseil d'administration est 
responsable de toutes les affaires de 
l' association. Dans le cadre des reunions 
mensuelles de ses 
membres, ceux-ci 
prennent des de
cisions sur des ques
tions comme les fi
nances de !'asso
ciation et !'affecta
tion des unites de lo
cation aux locataires. 
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Programs 
Programmes 
J\c--~<J'J(»b)C 

The NWT Housing Corporation 
delivers programs in three main catego
ries: homeownership programs, financ
ing programs and assisted rental pro
grams. 

All programs are designed to 
help families get and maintain housing 
that is adequate, suitable and afford
able. Families are eligible for programs 
depending on need. While need is usu
ally determined by a family's financial 
assets, the need for special accommo
dation because of a physical disability 
or social/ emotional condition is also 
taken into consideration. 

Homeownership programs are 
aimed at families which can afford the 
operating expenses of a home. The pro
grams help a family acquire a new home 
or make repairs to their existing home. 

The Corporation's financing pro
grams provide financial assistance to 
families which can afford to buy or con
struct their own homes but cannot ob
tain conventional financing. 

Families in need which do not 
qualify for homeownership programs 
may be eligible for assisted rental pro
grams. Managed by the Local Housing 
Organizations (LHOs), these programs 
offer rental accommodation at subsi
dized rental rates that are geared to in
come. 

There are also a number of pro
grams available to help LHOs repair 
and improve rental units and to carry 
out the business of managing the as
sisted rental programs. 

La Societe d'habitation des T.N.-
0. offre des programmes repartis dans 
trois categories : accession a la propriete, 
financement et aide a la location. 

Touscesprogrammessontcon~us 
pour aider les familles a obtenir et a as
surer l'entretien d'une habitation 
appropriee, convenable et abordable. 
L' admissibilite des familles est 
determinee en fonction des besoins. La 
situation financiere est habituellement le 
critere de base, mais l'incapacite phy
sique ainsi qu'une situation emotive ou 
sociale particuliere entrent aussi en ligne 
de compte. 

Les programmes d' accession a la 
propriete visent les familles qui peuvent 
acquitter les couts lies a la possession 
d'une habitation. Ils ontpour butd'aider 
les familles a faire !'acquisition d'une 
maison OU a faire des reparations a une 
maison qu'ils possedent deja. 

Les programmes de financement 
de la societe offrent une aide financiere 
aux familles qui sont en mesure 
d' acheter ou de construire leur pro pre 
maison mais qui ne peuvent pas 
emprunter les voies usuelles de 
financement. 

Les familles qui ont certains 
besoins mais qui ne repondent pas aux 
exigences des programmes d'accession 
a la propriete peuvent etre admissibles 
aux programmes d' aide a la location. 
Geres par les organisations locales de 
logement, ces programmes permettent 
d' offrir des logement a des taux de lo
cation subventionnes et determines en 
fonction des revenus. 

Il existe aussi uncertain nombre 
d' autres programmes qui visent a aider 
les organisations locales de logement a 
reparer et a ameliorer les unites de loca
tion ainsi qu' a gerer les programmes 
d' aide a la location. 
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Etats financiers 
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MANAGEMENT'S 
RESPONSIBILITY FOR 

FINANCIAL REPORTING 

Minister Responsible for the 
Northwest Territories 
Housing Corporation 

The accompanying financial statements 
have been prepared by management, which 
is responsible for the reliability, integrity and 
objectivity of the information provided. They 
have been prepared in accordance with gen
erally accepted accounting principles. Where 
necessary the statements include amounts 
that are based on informed judgements and 
estimates by management, giving appropri
ate consideration to reasonable limits of 
materiality. 

In discharging its responsibility for the 
integrity and fairness of the financial state
ments and for the accounting systems from 
which they are derived, management main
tains the necessary system of internal con
trols designed to provide assurance that trans
actions are authorized, assets are safeguarded 
and proper records are maintained. These 
controls include quality standards in hiring 
and training employees, written policies and 
procedures manuals, and accountability for 
performance within appropriate and well
defined areas of responsibility. The Corpo
ration's management recognizes its respon
sibility for conducting the Corporation's af
fairs in accordance with the requirements of 
applicable laws and sound business princi
ples, and for maintaining standards of con
duct that are appropriate to a Territorial Crown 
corporation. 

The Auditor General of Canada annually 
provides an independent, objective audit for 
the purpose of expressing his opinion on the 
financial statements in accordance with gen
erally accepted auditing standards. The au
ditor also considers whether the transactions 
that come to his notice in the course of this 
audit are, in all significant respects, in ac
cordance with specified legislation. 

Yell ow.knife, NWT 
June 30, 1995 
Yellowknife, TN-O 
Le 30 juin 1995 
7....:,a..fi(', .DO.. cn<J<ib 
~a. 30, 1995 

RESPONSABILITE DE LA 
DIRECTION CONCERNANT 

L'INFORMATION 
FINANCIERE 

Ministre responsable de la 
Societe d'habitation des Territoires du 

Nord-Ouest 

Les etats financiers ci-joints ont ete 
prepares par la direction qui est responsable 
de l'integrite et de l'objectivite des 
renseignements foumis . Ils ant ete dresses 
conformement aux principes comptables 
generalement reconnus . Quand c'est 
necessaire, les etats financiers comprennent 
des montants qui sont fondes sur des 
jugements et des estimations de la direction 
qui determine ces montants de fa9on 
raisonnable, a tous egards importants. 

En s' acquittant de ses responsabilites en 
ce qui concerne l' integrite et la fidelite des 
etats financiers et des systemes de 
comptabilite dont ils sont issus, la direction 
tient un systeme de controle interne requis 
pour s' assurer que les operations sont 
autorisees, que les biens sont proteges et que 
des registres comptables appropries soient 
ten us. Ces controles comprennentdes normes 
de qualite pour engager et forme les 
employes, des politiques ecrites et des 
manuels de procedure et une obligation de 
s' acquitter de ses taches de fa9on appropriee 
dans certains domaines de responsabilite 
precis. La direction de la Societe reconnait la 
responsabilite qui lui incombe de diriger les 
activites de la Societe conformement aux 
exigences des lois qui s'y appliquent et en 
vertu de sains principes d' affaires et de 
maintenir les normes de conduite qui 
conviennent a une societe d 'Etat territoriale. 

Tous les ans, le verificateur general du 
Canada fait une verification impartiale et 
objective pour emettre son opinion sur les 
etats financiers . De plus, il regarde si les 
operations dont il prend connaissance au 
cours de sa verification ont ete effectuees, a 
tous egards importants, conformement aux 
lois qui s' appliquent. 

Jd~~I 
A.A Menard 
President 
President, 
<I. <I. 1 a.. 9·. <>. crl>~ a. 

<l'\L~<;bb 
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J.F. Nelson, 
Vice President, Finance 
and Administration 
Vice-president, Finances et services 
integres 
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Pa..l>7c-n...cr'JC <ll>c... cncr'JC 



AUDITOR GENERAL OF CANADA 

AUDITOR'S REPORT 

To the Minister Responsible for the 
Northwest Territories Housing Corporation 

VERIFICA TEUR GENERAL DU CANADA 

I have audited the balance sheet of the Northwest Territories Housing Corporation as at March 31, 1995 and 
the statements of operations, equity, and changes in financial position for the year then ended. These 
statements are the responsibility of the Corporation's management. My responsibility is to express an opinion 
on these financial statements based on my audit. 

I conducted my audit in accordance with generally accepted auditing standards. Those standards require that 
I plan and perform an audit to obtain reasonable assurance whether the financial statements are free of material 
misstatement. An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and disclosures 
in the financial statements. An audit also includes assessing the accounting principles used and significant 
estimates made by management, as well as evaluating the overall financial statement presentation. 

In my opinion, these financial statements present fairly, in all material respects, the financial position of the 
Corporation as at March 31, 1995 and the results of its operations and the changes in its financial position for 
the year then ended in accordance with generally accepted accounting principles. As required by the Financial 
Administration Act, I report that, in my opinion, these principles have been applied on a basis consistent with 
that of the preceding year. 

I further report that, in my opinion, proper books of account have been kept by the Corporation, the financial 
statements are in agreement therewith and the transactions of the Corporation that have come to my notice 
during my audit of the financial statements have, in all significant respects, been in accordance with the 
Financial Administration Act and regulations, the Northwest Territories Housing Corporation Act and the by
laws of the Corporation. 

Raymond Dubois, FCA 
Deputy Auditor General 
for the Auditor General of Canada 

Ottawa, Canada 
June 30, 1995 
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AUDITOR GENERAL OF CANADA 

ii 
VERIFICATEUR GENERAL DU CANADA 

RAPPORT DU VERIFICATEUR 

Au ministre responsable de la 
Societe d' habitation des Territoires du Nord-Quest 

J' ai verifie le bilan de la Societe d'habitation des Territoires du Nord-Quest au 31 mars 1995 et les etats des 
resultats, de l' avoir et de l' evolution de la situation financiere de l' exercice termine a cette date. La 
responsabilite de ces etats financiers incombe a la direction de la Societe. Ma responsabilite consiste a 
exprimer une opinion sur ces etats financiers en me fondant sur ma verification. 

Ma verification a ete effectuee conformement aux normes de verification generalement reconnues. Ces 
normes exigent que la verification soit planifiee et executee de maniere a fournir un degre raisonnable de 
certitude quanta l' absence d' inexactitudes importantes dans les etats financiers. La verification comprend le 
contr6le par sondages des elements probants a l' appui des montants et des autres elements d' information 
fournis dans les etats financiers. Elle comprend egalement I' evaluation des principes comptables suivis et des 
estimations importantes faites par la direction, ainsi qu'une appreciation de la presentation d'ensemble des 
etats financiers. 

Amon avis, ces etats financiers presentent fidelement, a tous egards importants, la situation financiere de la 
Societe au 31 mars 199 5 ainsi que les resultats de son exploitation et l' evolution de sa situation financiere pour 
l' exercice termine a cette date selon les principes comptables generalement reconnus. Conformement aux 
exigences de la Loi sur la gestion des finances publiques, je declare qu' a mon avis ces principes ont ete 
appliques de la meme maniere qu'au cours de l'exercice precedent. 

De plus, a mon a vis, la Societe a tenu des livres de comptabilite appropries, les etats financiers sont conformes 
aces derniers et les operations de la Societe dontj'ai eu connaissance au cours de ma verification des etats 
financiers ont ete effectuees, a tous egards importants, conformement a la Loi sur la gestion des finances 
publiques et ses reglements, a la Loi sur la Societe d'habitation des Territoires du Nord-Quest et aux 
reglements administratifs de la Societe. 

Pour le verificateur general du Canada 

~-~ \'t~'/ 

Raymond Dubois, FCA 
sous-verificateur general 

Ottawa, Canada 
le 30 juin 1995 
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BALANCE SHEET AS AT MARCH 31, 1995 

ASSETS I LIABILITIES 
- --~___., __ -~--·~----" ---·--

1995 1994 
(restated- Note 3) 

(thousands of dollars) 

Current Current 

Cash $10,854 $22,921 Accounts payable 
Accounts receivable Accrued interest 

Canada Mortgage and Housing Due to the Government of the Northwest 
Corporation 8,487 9,135 Territories (Note 4) 

Government of the Unapplied capital contributions (Note 8) 
Northwest Territories 14,899 5,081 Contracts' holdbacks 

Other 4,147 3,256 Current portion of long-term debt 
Due from the Government of the Northwest Current portion of leave and termination benefits 
Territories (Note 4) 383 

--- ---

38,387 40,776 

Investment in housing projects Long-term debt (Note 9) 
Land and buildings (Note 5) 182,165 158,671 Leave and termination benefits 
Mortgages receivable (Note 6) 11 ,531 3,370 

Commitments (Note 12) 
193,696 162,041 

EQUITY 
Property and equipment (Note 7) 8,485 -2.J..!_Q_ 

Government of the Northwest Territories 
$240,568 $211 ,927 

BILAN AU 31 MARS 1995 

ACTIF 

A court terme 

Encaisse 
Debiteurs 

Societe canadienne d'hypotheques 
et de logement 

Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 

Autres 
A recevoir du gouvernement des 

Territoires du Nord-Ouest (note 4) 

Placement dans des projets d'habitation 
Terrains et batiments (note 5) 
Creances hypothecaires (note 6) 

Biens-fonds et materiel (note 7) 

1995 1994 
(apres redressement 

note 3) 

(en milliers de dollars) 

10 854$ 

8 487 

14 899 
4147 

38 387 

182 165 
11 531 

193 696 

8 485 
240 568$ 

22 921$ 

9 135 

5 081 
3 256 

383 

40776 

158 671 
3 370 

162 041 

9110 
211 927$ 
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PASSIF 

A court terme 

Crediteurs 
Interets courus 
A payer au gouvernement des Territoires 

du Nord-Ouest (note 4) 
Apport de capital non depense (note 8) 
Retenues de garantie en vertu de contrats 
Tranche de la dette a long terme echeant 

a moins d'un an 
Tranche des conges payes et des indemnites 

de cessation d'emploi echeant 
a moins d'un an 

Dette a long terme (note 9) 
Conges et indemnites de cessation d'emploi 

Engagements (note 12) 

Gouvernement des T erritoires 
du Nord-Ouest 

AVOIR 

1995 1994 
(restated- Note 3) 

(thousands of dollars) 

$9,954 $6,906 
1,638 1,658 

101 
19,208 24,915 

1,180 344 
1,135 1,063 

727 585 

33,943 35,471 

93,312 94,739 

~ 963 

128,433 131,173 

112,135 80,754 

$240,568 $211,927 

1995 1994 
( apres redressement 

note 3) 

(en milliers de dollars) 

9 954$ 
1 638 

101 
19 208 
1180 

1 135 

__Ill_ 
33 943 

93 312 
1 178 

128 433 

112 135 
240568$ 

6 906$ 
1 658 

24 915 
344 

1 063 

585 
35471 

94 739 
963 

131 173 

80 754 
211927$ 
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1995 
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8,487 

14,899 
4, 147 

1994 
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$22,921 

9,135 

5,081 
3,256 

- - - ----18..1. 
38,387 40,776 

182,165 158,671 
---1.Llli_ --1TIQ_ 
193.696 162,041 

8,485 -2i11Q__ 
$240,568 $211 ,927 
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$9,954 
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A.A. Menard 
President 
President, 
<J"I.L~'ibb 'ib 

7 
J.F. Nelson 
Vice-President, 
Finance and Administration 
Vice-president, 
Finances et services integres 
<J"I.L~'ibb < )1, c-"I.L, Pa..l>7c-n..cr 'ijC 

93,3 12 94,739 
_____Lill _____2fil 
128,433 131 ,173 

112,135 80,754 
-- --
$240,568 $211,927 



STATEMENT OF OPERATIONS FoR THE YEAR ENDED MARCH 31, 1995 

Expenses 1995 1994 
(thousands of dollars) 

Contributions to local housing organizations $81,312 $74,967 
Administration (Schedule) 20,987 20,401 
Repairs, maintenance, grants and other costs 

funded by capital contributions 13,447 12,928 
Amortization 8,534 7,793 

Interest on long-term debt 6,629 11,336 
Workshops and studies 291 249 

131 ,200 127,674 

-1 

Revenues and recoveries 

Contribution from the Government 
of the Northwest Territories (Note 4) 66,531 66,160 

Recoveries from Canada Mortgage and 
Housing Corporation (Note 10) 51,568 50,700 

Interest and other revenue 3,928 2,926 
Gain on disposal of land and buildings 350 119 
Recovery of prior year grants 188 128 

122,565 120,033 

Excess of expenses over revenues and 
recoveries (Note 11) $8,635 $7,641 

ETAT DES RESULTATS POUR L
1
EXERCICE TERMINE LE 31 MARS 1995 

Depenses 

Contributions a des organismes d'habitation locaux 
Administration (tableau) 
Reparations, entretien, subventions et autres 

depenses financees par des apports de capital 
Amortissement 

lnteret sur la dette a long terme 
Ateliers et etudes 

Revenus et recouvrements 

Contributions du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest (note 4) 

Recouvrements aupres de la Societe canadienne 
d'hypotheques et de logement (note 10) 

Interets et autres revenus 
Gain a l' alienation de terrains et de batiments 
Recouvrement de subventions de l' exercice precedent 

Excedent des depenses sur les revenus 
et les recouvrements (note 11) 

28 

1995 1994 
(en milliers de dollars 

81 312$ 
20 987 

13 447 
8 534 
6 629 

------12.l 

131 200 

66 531 

51 568 
3 928 

350 
188 

122 565 

8 635$ 

74 967$ 
20 401 

12 928 
7 793 

11 336 

~ 

127 674 

66160 

50 700 
2 926 

119 
128 

120 033 ---

7 641$ 
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1995 1994 
(Cl>\ Q.Cc...cr-C)f!.C) 

$ 81,312 
20,987 

13,447 
8,534 
6,629 

_w 
131,200 

66,531 

51,568 
3,928 

350 
_____ill 

122,565 

$8,635 

$ 74,967 
20,401 

12,928 
7,793 

11,336 

____M2_ 
127,674 

66,160 

50,700 
2,926 

119 
______ill_ 

120,033 

$7,641 

STATEMENT OF EQUITY FoR THE YEAR ENDED MARCH 31, 1995 

Balance, beginning, as previously reported 

Prior period adjustment (Note 3) 

Balance, as restated 

Excess of expenses over revenues and recoveries 

Contributions from the Government of 
the Northwest Territories 

Capital contributions used for 
capital expenditures (Note 8) 

Other capital contributions 

Operating contributions provided for 
loan principal repayments (Note 4) 

Balance at end of the year 

29 

1995 1994 
(restated- Note 3) 

(thousands of dollars) 

$80,754 

80,754 

(8 ,635) 

72,119 

39,437 

100 

479 

40,016 

$112,135 

$65,963 

(3,049) 

62,914 

(7,641) 

55,273 

25,302 

179 

25,481 

$80,754 



ETAT DE L
1

AVOIR POUR L
1

EXERCICE TERMINE LE 31 MARS 1995 

Solde, au debut de l'exercice, ainsi que reporte 
precedemment 

Redressement sur exercices anterieurs (note 3) 

Solde, apres redressement 

Excedent des depenses sur les revenus et les recouvrements 

Contributions du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 

Apports de capital utilises pour 
fin de depenses en capital (note 8) 

Autres apports de capital 

Apports al' exploitation pour le 
remboursement du capital de la dette (note 4) 

Solde a la fin de I' exercice 

1995 1994 
(apres redressement 

note 3) 
(en milliers de dollars) 

80 754 $ 

80 754 

(8 635) 

72 119 

39 437 

100 

__m_ 

40 016 

112 135$ 

65 963 $ 

(3 049) 

62 914 

(7 641) 

55 273 

25 302 

____ill_ 

25 481 

80 754$ 

P ci.t>7C /\ c;dnr7'\rcc [>(Tbb Gb([>CT '\rCt>ft>< .D Q.'\J<I.D c L er' 31, 1995-r 

[> .D Gcrn..7l>_ic l>Pl>r Ar<l?([>,,,_JC l>crbb Gb([>c..[>Gb)nJC 

l>Pl>°"Jc..C>GbJr <iGbpr<JGb([>,,,_JGb mnGbGb 3i 

l> .D Gcrn..7l>_ic, l>crbb Gb([>_in)c 

<l1<JbdGdnr,.-[>,,,_ic Po..l>7Gdnc-Lrc l>nGb)cr"- ..:> 

Lib~([>,,,_JC 
.DO. cn<J< l,<'L bd"1-Pa. ere 

<IP)~nc <J)Gb([>,,,_lb, C Lib~([>,,,_JC <I) Gb([>,,,_JC 
<IP)~n.Dc <IPc-l>Cl>,,,_l.DC (nnGbGb 8) 

<lr'°"rc <IP)~nc Lib~n°"rc 

<ll>c.. cn1-,,,_inc Lib~n,rc <I) Li a. o..l>n([>,,,_JC 
<J)Gb)<JGbce>,,,_i.Dc <1Pc-Gb)fll-,,,_l(l>,,,_1c mnGbGb 4i 

[> .D Gcr ",,rc [>p[>< .D a."t.J<Jcr 

30 

1995 1994 
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$80,754 $65 ,963 

80,754 

(8,635) 

72,119 

39,437 

100 
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40,016 

$112,135 

(3,049) 

62,914 

(7,641) 

55,273 

25,302 

___ll2_ 

25,481 

$80,754 



STATEMENT OF CHANGES IN F INANCIAL POSITION FOR THE YEAR ENDED MARCH 31, 1995 

Cash provided by (used for): 

Operating activities 

Excess of expenses over revenues and recoveries 
Items not involving cash 

Amortization 
Increase in mortgage allowance write off 
Increase in leave and termination benefits 
Gain on disposal of land and buildings 

Changes in non-cash operating working capital 

Financing activities 

Contributions from the Government of the 
Northwest Territories credited to equity 

Contributions from the Government of the 
Northwest Territories for Direct Lending 

Repayment of long-term debt 

Investing activities 

Additions to investment in housing projects 
Land and buildings 
Mortgages receivable 

Additions to property and equipment 
Proceeds from disposal of land and buildings 
Recovery of capital costs from Canada Mortgage 
and Housing Corporation (Note 10) 

Reduction of mortgages receivable 

Decrease in cash 

Cash at beginning of the year 

Cash at end of the year 

31 

1995 1994 
(thousands of dollars) 

$ (8,635) 

8,534 
665 
357 

(350) 
(11,420) 

(10,849) 

40,016 

(1,355) 

38,661 

(43,347) 
(10,246) 

(83) 
8,421 

3,956 

~ 

(39,879) 

(12,067) 

22,921 

$10,854 

$ (7,641) 

7,793 
656 
181 

(119) 
(1 ,200) 

~ 

25,481 

1,000 
(368) 

(40,674) 
(3,674) 

(267) 
1,714 

15,167 

~ 

(26,345) 

(562) 

23,483 

$22,921 



ETAT DE L
1

EVOLUTION DE LA SITUATION FINANCIERE POUR L
1

EXERCICE TERMINE LE 31 MARS 1995 

Ponds provenant des (utilises pour les) : 

Activites d 'exploitation 

Excedent des depenses sur les revenus 
et les recouvrements 

Elements sans incidence sur l' encaisse 
Amortissement 
Augmentation au titre de la radiation 

de la provision pour hypotheques 
Augmentation de la provision au titre des 

conges et des indemnites de cessation d'emploi 
Gain al' alienation de terrains et de batiments 

Variations des elements hors caisse du 
fonds de roulement 

Activites de financement 

Contributions du gouvemement des Territoires 
du Nord-Ouest portees au credit de l' avoir 

Contributions du gouvemement des Territoires 
du Nord-Ouest pour pret direct 

Remboursement de la dette a long terme 

Activites de placement 

Acquisitions de placements dans des projets 
d'habitation 

Terrains et batiments 
Creances hypothecaires 

Acquisitions de biens-fonds et materiel 
Produit tire de 1' alienation de terrains et de batiments 
Recouvrement de cm1ts en capital aupres de la Societe 

canadienne d'hypotheques et de logement (note 10) 
Diminution des creances hypothecaires 

Diminution de l' encaisse 

Encaisse au debut de l'exercice 

Encaisse a la fin de l'exercice 

32 

1995 1994 
(en milliers de dollars) 

(8 635)$ 

8 534 

665 

357 
(350) 

(11 420) 

(10 849) 

40 016 

(1 355) 

38 661 

(43 347) 
(10 246) 

(83) 
8 421 

3 956 

~ 

(39 879) 

(12 067) 

22 921 

10 854$ 

(7 641)$ 

7 793 

656 

181 
(119) 

__Q_1_QQ) 

______@Q2 

25 481 

1 000 
(368) 

26113 

(40 674) 
(3 674) 

(267) 
1 714 
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1995 1994 
(Cl>\ Q.Cc..c:rc)nC) 

$(8,635) 

8,534 
665 
357 

(350) 
(11,420) 

(10,849) 

40,016 

(1,355) 

38,661 

(43,347) 
(10,246) 

(83) 
8,421 
3,956 

~ 

(39,879) 

(12,067) 

22,921 

$10,854 

$(7,641) 

7,793 
656 
181 

(119) 
(1,200) 

(330) 

25,481 

1,000 
(368) 

26,113 

(40,674) 
(3,674) 

(267) 
1,714 

15,167 

~ 

(26,345) 

(562) 

23,483 

$22,921 



Notes to Financial Statements March 31, 1995 
Notes afferentes aux etats financiers du 31 mars 1995 

Pa..~7c ~crbb fib(«li,rc L c,1 31, 1995 

1. Authority, objective and 
operations 

The Northwest Territories Housing Corpora
tion, established in 197 4 pursuantto the Northwest 
Territories Housing Corporation Act, is a Territo
rial Crown corporation named in Schedule B to the 
Financial Administration Act. Its principal objec
tive is to develop, maintain and manage· public 
housing programs in the Northwest Territories. 

The Corporation participates in various public 
housing and homeownership programs which are 
cost-shared with Canada Mortgage and Housing 
Corporation in accordance with the National Hous
ing Act (NHA). Canada Mortgage and Housing 
Corporation provides funds under cost-sharing 
agreements for a specified proportion of expendi
tures, subject to a maximum amount, on individual 
projects within each program. 

The Corporation is dependent upon the Govern
ment of the Northwest Territories, either directly 
or indirectly through guarantees, for the funds 
required to finance the net cost of its operations. 

2. Significant accounting 
policies 

Investment in housing projects -
land and buildings 

Land and buildings constructed by the Corpora
tion are stated at cost, less recoveries from Canada 
Mortgage and Housing Corporation. Northern 
rental housing, which has been transferred from 
the Government of the Northwest Territories, is 
stated at the transferred amount. Construction in 
progress includes amounts which may be trans
ferred to mortgages. Amortization is provided 
using the following methods and annual rates: 

Public housing and senior 
citizen's housing Declining balance 5% 
Northern rental housing Straight-line 5 % 

Investment in housing projects -
mortgages receivable 

Mortgages receivable are stated at amounts 
advanced less discounts, repayments and the al
lowance for non-performing mortgages. 

(a) Allowance for non-performing mortgages 
Non-performing mortgages are those mortgages 

placed on a cash basis because there is reasonable 
doubt regarding the collectibility of principal or 
interest. A mortgage is considered non-perform
ing whenever a payment is six months past due. 
The allowance for non-performing mortgages rep
resents management's best estimate of probable 
losses on mortgages at the end of the year. The 
allowance has a specific component and a general 
component. 

The Corporation establishes an allowance for 
specific non-performing mortgages calculated as 

1. Pouvoirs, objectif et activites 

La Societe d'habitation des Territoires du 
Nord-Ouest, constituee en 197 4 en vertu de la Loi 
sur la Societe d' habitation des Territoires du Nord
Ouest, est une societe d' Etat territoriale designee a 
!'annexe B de la Loi sur la gestion des finances 
publiques. Son objectifprincipal est d' elaborer, de 
maintenir et d' administrer des programmes de 
logements sociaux dans les Territoires du Nord
Ouest. 

La Societe participe a divers programmes de 
logements sociaux et d'accession a la propriete 
dont les couts sont partages avec la Societe 
canadienne d 'hypotheques et de logement (SCHL) 
en vertu de la Loi nationale sur !'habitation (LNH). 
La SCHL accorde des fonds en vertu d' accords 
relatifs aux frais partages pour une partie precise 
des depenses, assujettie a un montant maximum 
pour des projets particuliers dans chaque pro
gramme. 

La Societe depend, par la voie de garanties, soit 
directement, soit indirectement, du gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest pour les fonds dont 
elle a besoin pour financer le cout net de ses 
activites. 

2. Principales conventions 
comptables 

Placement dans des projets 
d'habitation - terrains et batiments 
Les terrains amenages etles batiments construits 

par la Societe sont comptabilises au cout, moins les 
recouvrements aupres de la SCHL. Les logements 
locatifs du Nord, qui ont ete vires du gouvernement 
des Territoires du Nord-Quest, sont comptabilises 
au montant vire. La construction en cours comprend 
des montants qui peuvent etre vires aux 
hypotheques. L'amortissement est calcule au 
moyen des methodes et des taux annuels 
suivants: 
Logements sociaux et logements pour aines 
Methode de I' amortissement degressif 5 % 
Logements locatifs du Nord 
Methode de I' amortissement lineaire 5 % 

Placement dans des projets 
d'habitation - creances hypothecaires 

Les creances h ypothecaires sont comptabilisees 
aux montants verses par anticipation moins les 
escomptes, les remboursements et la provision 
pour prets hypothecaires non productifs. 

(a) Provision pour prets hypothecaires non 
productifs 

Les prets hypothecaires non productifs sont 
ceux inscrits selon la comptabilite de caisse, parce 
qu' on a des doutes en ce qui concerne la possibilite 
de recouvrer le capital OU les interets. Un pret 
hypothecaire est non productif quand les 
versements ont un retard de six mois et plus. La 
provision pour prets hypothecaires non productifs 
represente la meilleure estimation de la direction 
des pertes possibles sur prets hypothecaires a la fin 
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the difference between the carrying value of the 
mortgage and the depreciated value of the prop
erty. The depreciated value of the property is 
determined using the declining balance method at 
an annual rate of 5%. 

The general component is that provision which 
is established at five percent (5%) of mortgages 
receivable, net of the specific provision. This is 
established to provide for any not yet identified 
non-performing mortgages. 

(b) Interest revenue recognition 
When a mortgage is classified as non-perform

ing, any previously accrued but unpaid interest is 
provided as a charge to income in the current year. 
Thereafter, interest income is recognized on a cash 
basis, but only after prior write-offs and specific 
provisions for non-performing mortgages have 
been recovered, and provided there is no further 
doubt as to collectibility of the principal. 

Property and equipment 
Property and equipment are stated at cost. 

Amortization is provided using the following meth
ods and annual rates: 

Office furniture and 
equipment Declining balance 20% 
Warehouses, office buildings 
and staff housing Straight-line 5% 

Leasehold improvements are amortized on a 
straight-line basis over the terms of the leases. 

Contributions from the Govern
ment of the Northwest Territories 
Contributions from the Government of the 

Northwest Territories for operations and mainte
nance are credited to operations, except for those 
amounts provided for loan principal repayments 
which are credited to equity. Capital contributions 
are credited to equity if used for capital expendi
tures, or to operations if used for repairs, mainte
nance, grants and other costs. 

Contributions received from the Government 
of the North west Territories for lending or financ
ing purposes are accounted for as long-term debt 
since they are repayable to the Government of the 
Northwest Territories on expiration of these pro
grams. 

Contributions to local housing 
organizations 

Houses owned by the Corporation are operated 
by local housing associations and authorities. The 
Corporation provides contributions for the annual 
operating requirements of these local housing or
ganizations. These contributions are recorded on 
an accrual basis by the Corporation. 

Recoveries from Canada Mortgage 
and Housing Corporation 

The Corporation recovers from Canada Mort
gage and Housing Corporation its share of the 
contributions to local housing organizations for 
the operating costs of public housing units built 
under the various NHA programs. The recovery is 
shown net of an allowance for administration 
expenses. 

Pension contributions 
The Corporation and its employees, who are 

deemed to be employees of the Government of the 
Northwest Territories, make contributions to the 
Public Service Superannuation Plan administered 
by the Government of Canada. Contributions to 
the Plan are required from both the employees and 
the Corporation. These contributions represent 

de I' exercice. La provision comporte un volet 
specifique et un volet general. 

La Societe etablit une provision specifique 
pour les prets hypothecaires non productifs calculee 
comme etant la difference entre la valeur comptable 
de l 'hypotheque et la valeur non amortie de la 
propriete, laquelle est determinee en utilisant la 
methode de l' amortissement degressif, a un taux 
annuel de 5 %. 

La provision generale est la provision etablie a 
cinq pour cent (5 %) des creances hypothecaires, 
nette de la provision specifique. Cette mesure est 
con~ue afin de pourvoir les prets hypothecaires 
non productifs pas encore identifies. 

(b) Comptabilisation des interets crediteurs 
Quand un pret hypothecaire est classe non 

productif, tout interet cumule auparavant, mais 
impa ye, est impute au revenu de l' exercice courant. 
Par la suite, les interets crediteurs sont 
comptabilises selon la methode de comptabilite de 
caisse, mais seulement apres que les radiations 
anterieures et les provisions specifiques pour prets 
hypothecaires non productifs aienteterecouvrees, 
et pourvu qu' il n' y ait aucun doute sur la possibilite 
de recouvrer le capital. 

Biens-fonds et materiel 
Les biens-fonds et le materiel sont comptabilites 

au cm1t. L' amortissement est calcule au moyen 
des methodes et des taux annuels suivants : 

Mobilier et materiel de bureau 
Methode de I' amortissement degressif 20 % 
Entrepots, immeubles a bureaux et logements 

destines au personnel 
Methode de I' amorissement lineaire 5 % 

Les ameliorations locatives sont amorties 
selon la methode lineaire sur la duree des baux. 

Contributions du gouvernement 
des Territoires du Nord-Ouest 

Les contributions versees par le gouvernement 
des Territoires du N ord-Ouest pour I' exploitation 
et pour l' entretien sont portees au credit des 
resultats, sauf pour les montants verses pour le 
remboursement du capital de la dette qui est porte 
au credit de I' avoir. Les apports de capital sont 
portes au credit de I' avoir lorsqu' ils sont affectes 
a des depenses en capital et, au credit des resultats, 
s'ils servent a des reparations, al' entretien, a des 
subventions OU a d'autres depenses. 

Les contributions re~ues du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest a des fins de prets OU de 
financement sont comptabilisees comme une dette 
a long terme, car elles sont remboursees au 
gouvernement des Territoires du Nord-ouest a 
}'expiration de ces programmes. 

Contributions a des organismes 
d'habitation locaux 

Les habitations dont la Societe est proprietaire 
sont exploitees par des associations et des offices 
d'habitation locaux. La Societe verse des contri
butions pour les besoins operationnels annuels de 
ces organismes d'habitation locaux. La Societe 
comptabilise ces contributions selon la methode 
de la comptabilite d' exercice. 

Recouvrement de la Societe 
canadienne d'hypotheques 

et de logement 
La Societe recouvre de la Societe canadienne 

d'hypotheques et de logement la part de contribu
tions de cette derniere aux organismes d'habitation 
locaux pour les couts d' exploitation des logements 
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IJl,,jcp~c ..DCL cn4< L~L "d°"f°·o-C 
f:16.._!([>.._ic ..00... cn<J< L<'L bd"l,r0. er c <ll>c.. cw.._inb\..oc 

<i'bPl>Lll .. a...?nb\..oc <ll>c.. cn1--"cl>"..oc llc-7 
l>'bC(Gb)C, llc..l>o.°"rc))<l°"J<..,nb I> ..0 'ern..7l>"c 
<lPc-l>Cl>r<l'b Gb)C A 'dnr,.l>"..oc \er<''b([>"C· 
<lP)..,!n..o c <IP c-l>([>.._ic Ndnr,.1>.._i..o c llc-7 
l>r'L'bCCGb)C <IP)..,!n..oc <J)Gb([>7~°"LC, [>41<'~0.er( 
<i,bpr<J,b('l--.._iCl>'bCCGb((, <i'bPl>Lll 0. o...?([>b(C, 
[lb..,!C1>nc1>b(C <JLL <lr'°"rcnJC Ac-n.. <l°"J.._l..oC 
<IP c-l>n..o c. 

/Jb~Cf>~C .OQ. cn1< l<'L bJ"t,fO.crC <l)'b)<J'er'JC 
<J)GbC[>.._lb\C l>41<'~o.erc Po...l>7'b'bffn7.._l([>"C <lder 
<JPC)n._7[>.._ln)c 0.....)0...ll Gb([>r'L 'bCCGb)C ..00... Cn<J<_, 
L<'L bd°"ro. ..oc <1Pc-'b),bCl>M'b'LC cbd<J 
Ac-n..<l°"J.._JC llrc-n"" ..,re. 

/J/,,icp~c ..DCLC-'\.IT 

/J ".jc-~~"d4 ..o C 1,:J'"~ ~bllf°"f 4 ..0 C 

ll L.., G.._J<JC 0... "er ern..71>.._JC ll' ..)C"'n..r"bdO. ..0 C 
<ll>c..Cl>'bC(Gb)C ..oo...c-°"er f:1L_,c-n..r"..oc <l°"r..._i..oc 
rP.._l..o"" -'· ll L ..)C"'n..r"'.._J<JbdC f:16.._!nb\erb 
<l)ll 0. o...l>ncnGbC(Gb)C <ll>c.. cn1--.._inb\erb <JG~JCL ,b 
(bd..o °"L b)7r"'bnr..,ro...oc f:1'..,c-n..er'JC. (bd<J 
f:16.._!([>.._JC nn,,bCl>'bC(Gb)C bn<(""c-<ler°"rc 
Lc-b([><..,nb [lL_,c-n..r"'.._l<Jbdo...oc. 



the total liability of the Corporation and are recog
nized in the accounts on a current basis. The 
Corporation is not required under present legisla
tion to make contributions with respect to actuarial 
deficiencies of the Public Service Superannua
tion Account. 

Leave and termination benefits 
The Corporation accrues in its accounts the 

estimated liabilities for severance pay, annual leave 
and overtime compensatory leave, which are pay
able to its employees under its collective agree
ments. 

3. Correction of a prior period 

During the current year, an inconsistent ac
counting treatment of construction in progress 
was noted in which Investment in housing projects 
had been capitalized rather than expensed since 
1992. Consequently, the 1994 Investment in 
housing projects and Equity beginning balances 
were restated to reflect a $3,049,000 decrease. 
The financial statements of the 1994 year have 
been restated accordingly. 

sociaux construits clans le cadre de differents pro
grammes d 'habitation de la LNH. Le recou vrement 
est exprime au net d' une provision pour les depenses 
d' administration. 

Cotisations au regime de retraite 
La Societe et ses employes, qui sont reputes etre 

des employes du gouvernement des Territoires du 
Nord-Ouest, versent des cotisations au regime de 
retraite de la Fonction publique, administre par le 
gouvernement du Canada. Tant les employes que 
la Societe sont tenus de cotiser au regime. Ces 
cotisations representent l' obligation to tale de la 
Societe et sont inscrites clans les comptes au fur et 
a mesure qu'elles sont versees. D'apres les lois 
actuelles, la Societe n'est pas tenue de verser des 
cotisations pour les insuffisances actuarielles du 
compte de pension de retraite de la Fonction 
publique. 

Conges payes et indemnites de 
cessation d'emploi 

La Societe enregistre clans ses comptes les dettes 
estimatives pour payer les indemnites de depart, 
les conges annuels et remunerer les heures 
supplementaires payables a ses employes en vertu 
des conventions collectives. 

3. Correction d'une periode 
anterieure 

Au cours du present exercice, on a constate un 
manque de continuite du traitement comptable 
concernant la construction en cours : les place
ments clans des projets d'habitation ont ete 
capitalises au lieu d'etre imputes a l' exercice, et 
ce, depuis 1992. Par consequent, les soldes 
d' ouverture de 1994 du placement clans des pro jets 
d' habitation et de I' avoir ont ete redresses pour 
refleter une diminution de $3,049,000. Les etats 
financiers de I' exercice de 1994 ont ete redresses 
en consequence. 
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<lP C" ~bCl>Gb ccGb )C <lP c-l>Cl>r<JGb Gb)erb n L..) G~<].D C 
<] p C" Gb) n Gb n ('',,er b d C <] p C" Gb) n,. ~ n b \ er b 
<Jl>c.. cw~nb\ ',,ro.erb <Jl>c.. cn,-~nr7",,rcc 

P))fi .. a.fiC fiL..)Gdnr7'rc \a.71>~( ba.C1>< 
fiL..)G~<Jc-n..erGJC Lc-l,'l,CnJC J\c-n..<l°'J<..)nb. 
1>nGbnc1>~c <lP'rc Q...)Q.n Gbr'L'>c (b,'7 
GbCl>r'L .. ,rt. ...,nb <ll>c.. cw~nb,erC <lPc-l>Cl>er'rc. 

.0 flll, fll:Jfb/Pll"\-4 C 

4Pc-f":J/J "-.llP,lC IJl,~fl't,fC 
n L ..)C"fl..;i,. G~<JbdC <JLL n Gbba.fi7Gbn,rc, .DQ. cn<J< 

l,<'Lbd'ro..Dc J\c-n..~l>~C, <lPc-Gb)fiGbCCGb)C 
P ) ) n .. a. n c J\ c- n.. {' 6\ r <' b c 'r c c 
.D Gbb Gb)Gbf'l>nb, ,r .. .De <ll>c..Cl>GbccGb)C ba.c1>< 
fiL..)C"fl..;i,.G~<Jbd'ro.erc. fib~c~c <lPc-Gb)fil--~C~.Dc 
J\c-n..<JGbGb).DC <lPc-Gb)fit>6\1>r<JGbGb)C <JLL 
fiL..)C"fl..;i,.G~<Jbda..Dc. (bd<J PLl,Gb)fi'>C Clfi .. erb 
n L ..)C"fl..~ G~<JbdC <lPc-l>nrr<JGb GbC",,rO. crb <JLL 
fic-Cn..7l>r'LVCGb)C Pa.l>7Gb[>,'t>6\°'er La.a. 
fic-Gbdr'n..7'rc Lc-bCl><..)nb. fiL..)C"fl..~G~<JbdC nc-7 
l>r'L Gbcc,rc.. C L .. a. Lc-VbnJC fib~nb,erb 
<lPc-Gb)fiGd7(>..)nb <iGbPl>L ,r .. erl>~.Dc P))li .. a.fiC 
.D Gbb Gb)Gbf'l>nb, ,rcc <lPc-Gb)GbC'ro..Dc. 

.0 fbl, fll:Jfb/pnc 4_LL 
\ti.cr"Y"IPflC /jt,..jnc 

n L ..) C" n.. ~ G ~ <] b d C p a. I> 7 'b I> ,H 6\ ,r .. er 
\ er<' Gb r'Lncn-b ccGb )C <lP C" Gb) n ,.~ Cl>~ b\er b 
.DGbbGb).DC <])GbCl>c.. Gb)erb, <JG~JCL ,b 
<]p,Gb)Gbc1>1--~nb, ... r .. erb <JLL fibG<jfiC l>'l,(.DC 
\a.7'rcc <lPc-l>nb,",,rO.erb, <lPc-'b)GbC[>~o.a.,b)C 
Lc-L..)rc J\c-n..;i.,ro..Dc <l'r?nc-<ln..7'rc Lc-L..)rc. 

3. <i~bPr<J'ib(~~Cjb .,~c.c-~c..~Cjb)rc 
<J'ibP~L G."1,rc:,rc 

l>Pl>°'J~r. <iGbPl>L .. ,rc)Gb Pa.l>7c-n.. 7~r'~r 
n L..) G~<Jc-l>GerGJC 'bl>;i.7l>c..l>Gb)Gb Pa.1>7c-<l°'J~C 
fi L..) G~<Jc-<ler <JP)~n.Dc lic-7l>r'L 'bCCc..l>GLC 
<])GbCl>~n)c nn<iGbCl>r'L .. ,rt. ...,nb 1992-rc 
J\r<JG...,J. cnL .. a.M'-..)rc, 1994-r Pa.1>7,<JC 
fi L..) G~<Jc-<ler <JLL Ndnr7l>~c J\r<l?nr7'rc 
(>bdfirn'rc nn<iGbCl>bb .. erGb)C PLl,Gb)?L <..)re 
$3,049,000 rbc>--r<JGb)C. Pa.1>7( l>erbbGbCl>er'rc 
1994-r l>erbbGbC[>bbO.erGb,'L,Gb)C CL .. a. PLl,Gb)G..)J. 



4. Due (from) to the Government 
of the Northwest Territories 

4. A payer au (~ recevoir du) 
gouvernement des Territoires du 

Nord-Ouest 

4. <IPc-1>0'\' <IPc-Cib)Cib(l)~b\C 
.oa.. 'O<J< l,~LbJ'\.ra.crc 

Balance at beginning of the year Solde au debut de l' exercice Ar<I?nr7'rc l>P1>< Ar<I'u°"Lu 

Amounts applied to current year Montants imputes al' exercice en cours l>.D'u'rc l>Pl>'J~JC <J)Gb(l>~c 

Operating contributions Apports a !'exploitation <Il>c:.. cn1--~c1>~c llb~nc 

1995 1994 
(thousands of dollars) 
(en milliers de dollars) 

Cl>\ Gb(c:..o-C)fl C) 

$(383) $2,546 

(558) 
(383) 1,988 

57,049 54,989 

Operating contributions provided for Apports a !' exploitation pour <Il>c:.. cw~nl>~c llb~nc <J)ll °' a..l>nCl>~c 
loan principal repayments le remboursement du capital de la dette <l)'b)<J'bCl>~c<IPc-,b)fl!r~nr7 'r°' .Dc 

<IPc-l>CN.Dc <l)'b(b,c (479) (179) 

Operating contributions provided for Apports a !' exploitation <Il>c:.. cw~nl>~c <IPc-'b)fl!r~nb\C 
direct lending loans pour des prets directs <J)Gb)<JGb(l>~c <IPc- 'b)[l!r~n'r°' .DC (1 ,000) 

Capital contributions used for repairs, Apports de capital affectes a des <IP)~n.Dc llb~nc <J)Gb(l>~b,c <i-bpr 
maintenance, grants and other cost reparations , al' entretien, a des sub- <J'br' ..:>nb, <i'bP1>Lncn..:>nb, llb~r' 

ventions et a d'autres depenses <I'b ,bncn..:>nb <JLL <Ir''r°' .D c 10,445 9,979 
67,015 63 ,789 

Cost of operations net Cout de l' exploitation, deduction faite <IPc-l>Cl>~c <Il>c:.. cw~r'l>~.Dc 
of unfunded items des elements non provisionnes Pa..l>7't\l>°''rc).DC 66,531 66,160 

484 (2,371) 

Balance at end of year S olde a la fin de 1' exercice 1>.D'u'rc l>P1>< .D°'°"J<lu $101 $(383) 

5. Investment in housing projects -
land and buildings 

5. Placements dans des projets 
d'habitation - terrains et batiments 

5. Pa..J>t-7b\l){I>~' ~"..:>c;~<lc-<lcr' 
-.oa..cr' ~ "..:> c;~<lcr c. 

Land 
Public housing 
Northern rental housing 

Senior citizens' housing 
Lease/Purchase housing 

Construction in progress 

Terrains 
Logement public 
Logement locatif du Nord 

Logement pour les aines 
Logement location 

Construction en cours 

<IP'rc 

Cost 

1995 1994 
(Restated-Note 3) 

(apres redressement - note 3) 
(l>ubc-<l°"Jbb °"u'b)C 

bn°'udflC nn-b,b 3 

Accumulated l>.D'u°"fC 
Amortization Net 

Amortissement Montant 

I> .D 'u ,pc 

Net 
Montant 

Cout cumule net . net 
(thousands of dollars) (en milliers de dollars)(CI>, ccc:..o-C)flC) 

<i Gbfb ,mcl>u °"L.D C 
PJJll°'a..llc flL..:>'dn°''r .Dc 

1>P1> ,bc,bJr 
<I) Gb)<JGb(l>'b C(Gb) )'b '.DC 

ll 0. a..Ybll C ll L ..:> -~<I°"P°' .DC 

<J)Gb)<J'iu'iJC / ul>t\ 'u'JC 
ll L ..:> -~<J.D C 

\a..71>{''- c-<J~.D C 
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$215 $215 $238 
216,223 86,687 129,536 133,959 

2,940 2,939 1 20 
5,191 1,480 3,711 3,849 

15,998 800 15,198 
33,504 33,504 20,605 

$274,071 $ 91,906 $182,165 $158,671 



6. Investment in housing projects 
- mortgages receivable 

6. Placements dans des projets 
d'habitation - creances 

hypothecaires 

6. Pa.1> ►7b\l>CI>~' 
/1"..:,li~<Jc-<l'\J~a- -
<IPc-1> )11►~n b\' 

First mortgages , rural and remote 
housing,bearing interest at rates 
varying between 0% and 14.25% 
per annum, repayable over a 
maximum period of 25 years 

Other mortgages, bearing interest at rates 
varying between 6% and 14.25% per 
annum, repayable over a maximum 
period of 25 years 

Interim financing , direct lending and land 
acquisition loans bearing interest at rates 
varying between 7.75 % and 13.25% per 
annum, repayable over a maximum 
period of 25 years. 

Allowance for non-performing mortgages 

Specific 
Accrued interest 
Principal valuation 

General 

Prets en premiere hypotheque, pour 
}'habitation dans les regions rurales et 
eloignees, portant interet a.des taux 
variant entre 0 % et 14.25 % par annee, 
remboursables sur une periode maximale 
de 25 ans 

I'>'- C'" Gb(C<JPc- Gb)f:.>-~[>C[>~C<]) Gb)<JGbC[>~C. 
nPCl>b[>Gb)?Q. a.. 'lfC)erb l:,. ~ _, G~<Jer 
'PY"'rl>nc-c <J>-r""f'"'PC)erb O )\ a.re 
14.25)\ C.JC<JG~JCL Gb,<JPc-l>Cl>~Q.a.. Gb)Gb 
l>Pl>c 25 <lerJ"'Pn'- ..,re. 

Autres prets hypothecaires, portant interet <ll"'rc <])Gb)<JGbC[>~c. 'P)a."'rl>n'b Gb)C 
a des taux variant entre 6 % et 14.25 % <lda.er"'Pa.er 6 )\ a. <JLL 14.25 )\ a. 
par annee, remboursables sur une <l'~JCL Gb[>P,l>Cl>~a.a.. Gb)Gb l>Pl>c 25 
periode maximale de 25 ans <lerJ"'Pn'-..,re. 

Prets au titre de prefinancement, de prets 
directs et d'acquisition de terrains , 
portant interet a des taux variant entre 
7.75 % et 13 .25 % par annee, 
remboursables sur une periode maximale 
de 25 ans 

Provision pour prets hypothecaires non 
productifs 

Specifique 
Interets courus 

Evaluation du capital 
Generale 

Pa..l>'T'dnr'Tl>nCl>c..l>/\ c. c.. b)C, <]) Gb)<J'C\l>~c 
<JLL.Da..f:. C NdnC°"Jer ,pc <]) Gb)<JGb([>~C 
'P)a."'rl>nc-c l>.D'er"'P°'erb 7.75 )\a. 
<JLL 13.25)\ C.<]G~JCL Gb. <IPc-l>Cl>~°' a.. Gb) Gb 
l>Pl>c 25 <lerJ"'Pn'- ..,re. 

<IP C'" Gb) l:,. >-~CNC<J) Gb)<JGbC[>~C<JP C'" Gb) GbC[> 
~a. cr'b).D C )~"l.l,nCl>'-c..n. b)C 
'PY"'rl>ncbnCl><''-c-<J~C<JPr'Tl>~C[> .D 'er ,pc 
Clf:. a. erb <] >-r'"f'°' ,pc) .D c 

1995 1994 
(thousands of dollars) 

(en milliers qe dollars) 
(Cl>\ Q.Cc..crc)f:.C) 

$1,244 $1 ,108 

10,129 2,060 

---1.1±1 824 
12,817 3,992 

298 230 
381 392 
607 

7;286 622 
$11,531 $3 ,370 

7. Property and equipment 7. Biens-fonds et materiel 7. A \jnr~~c a. "1.f a-n.71>~' 

1995 1994 
Accumulated 

Cost Amortization Net Net 
Amortissement Montant Montant 

Cout cumule net net 
bn°'erdl:,.C l> .D 'er ,pc l> .D 'er ,pc 

<IP"'rc <IP_, bi{''-c-<J~C 
(thousands of dollars) (enmilliersdedollars) (Cl>\cC:c..crc)l:,.C) 

Warehouses 
Office furniture and 

equipment 
Staff housing 
Office buildings 
Construction in progress 

Entrepots 
Mobilier et materiel 

de bureau 
Logements du personnel 
lmmeubles a bureaux 
Construction en cours 

('_,<JC $11,848 
nn~'N l:,...,,,rc <JLL 

/\'dnc 1,613 
1:,. "_, '~<JC .t:. ,b6a..1:,.7,bn.D c 531 
nn~'C\ C l:,. C _, G~<JC 162 
J\c-n. <)"I.J{''-c-<J~C __ 4_ 

$14,158 

$3,832 $8,016 $8,598 

1,292 321 324 
408 123 149 
141 21 29 
- __4 __ 1_0 --

$5,673 $8,485 $9,110 

8. Unapplied capital 
contributions 

8. Apports de capital non 8. <J)Cib(l>a'L '\,rC)C <IP)~n.ac 

Balance at beginning of the year 
Repayment 
Capital contributions received 

Capital expenditures 
Capital contributions used for repairs , 

maintenance, grants and other costs 

Balance at end of the year 

depenses 

Solde au debut de l'exercice 
Remboursement 
Apports de capital re~us 

Depenses en capital 
Apports de capital affectes a des 

reparations, a l'entretien, a des 
subventions et a d' autres depenses 

S olde a la fin de I' exercice 

Representing unapplied capital 
contributions for: 

Representation des apports de capital non 
depenses pour : 

P"l, ')'_,re <IP)~n.Dc <])GbCl>IL ,pc)e 
.t:.b~Cl>~e: 
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'1b~nc 

1995 1994 
(thousands of dollars) (en milliers de dollars) (Cl>\ a.Cc..crc)l:,. C) 

l>.D'er"'rc [>p[>< /\r<l'er"'l,er 
<IP c-l>C[>bb a. er Gb)C 
<IP)~n.Dc .t:.b~Cl>~c <IPc-l>Cl>~e 

<JP)~n.D c <JYbCl>~c 
<IP)~n.Dc .t:.b~Cl>~c <])GbC[>~e <i,bpr<J,bCl>~.DC. 

<iGbPl>Lncner'JC. .t:.b~n.Dc <JLL <ll"'ra..De 

l> .D 'er ,re [>p[>< .D °'°"J<ler 

1995 $13,216 
1994 5,389 19,972 
1993 603 3,055 
1992 - ~ 

$19,208 $24,915 

$24,915 
(5,089) 

49,264 
69,090 
39,437 

10,445 
49,882 

$19,208 

$19,276 

40,920 
60,196 
25,302 

__J_}}JJ_ 
35,281 

$24,915 



9. Long-term debt 

NHA Section 82 loans from Canada 
Mortgage and Housing Corpora
tion, repayable in annual instal
ments until the year 2033 , bear
ing interest at an average weighted 
rate of7.0% (1994 - 7.0%) 

NHA Section 81 loans from Canada 
Mortgage and Housing Corpora
tion for use infinancing costs of 
land development, repayable when 
land is removed from inventory, 
bearing interest at an average 
weighted rate of 10.5% (1994 -
10.5%) 

NHA Section 26 loans from Canada 
Mortgage and Housing Corpora
tion, repayable in monthly instal
ments until the year 2023, 
bearing interest at an average 
weighted rate of 7.9% (1994 -
7.9%) 

Loans from Canada, repayable in annual 
amounts through 1996, bearing 
interest at an average weighted 
rate of 8.9% (1994 - 8.9%) 

Contributions from the Government of 
the Northwest Territories for the 
provision of Direct Lending Mort
gages which is repayable when the 
program is terminated 

Contributions from the Government of 
the Northwest Territories for the 
provision of interim financing 
which is repayable when the pro
gram is terminated 

Portion included in current liabilities 

The loans are guaranteed by the Govern
ment of the Northwest Territories. 

9. Dette a long terme 

Article 82 de la Loi nationale sur 
!'habitation - Prets de la SCHL, 
remboursables en versements 
annuels jusqu' en 2033, portant 
interet au taux moyen pondere 
de 7.0 % (1994 - 7.0 % ) 

Article 81 de la Loi nationale sur 
l'habitation-Prets de la SCHL, 
utilises pour fins de financement 
de l'amenagement de terrains, 
remboursables lorsque les ter
rains sont retires de l'inventaire, 
portant interet au taux moyen 
pondere de 10.5 % (1994 -
10.5 %) 

Article 26 de la Loi nationale sur 
!'habitation - Prets de la SCHL, 
remboursables en versements 
mensuels jusqu' en 2023, 
portant interet au taux moyen 
pondere de 7.9 % (1994 - 7.9 %) 

Prets du gouvernement du Canada, 
remboursables en tranches 
annuelles jusqu' en 1996, 
portant interet au taux moyen 
pond ere de 8. 9 % (1994 -
8.9 %) 

Contributions du gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest au 
titre de la prestation de prets 
directs sur hypotheques et 
remboursables quand le pro
gramme est termine 

Contributions du gouvernernent des 
Territoires du Nord-Ouest au 
titre des prestations de prets de 
prefinancement et 
remboursables quand le pro
gramme est termine 

Tranche echeant a moins d'un an 

Les prets sont garantis par le 
gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest. 

b<l.c,Lr Li L _,,n..a-c;Jc L,L <;b Lie.. °"La
nnc;c;br"L ._ic;b 82 -r <D <;b)<Jc;a-c;Jc 
b<l.cr>< LiL_,,n..;:..c;._1<1bd'ro.a-, 
<lPc-l>Cl>._10.<l. <;b)C <]c;~JCL <;b 
<]f, c;b) <;b(f> _,nbf>f[> JC npcnc;_,J 
2033, c;p)o.'rl>n'rc l>.Dc;a-c;b\,,nb 
7.0 (1994-r-7.0 )\o.'\.Jc..f><;b)C) 

b<l.c,Lr LiL_,,n..a-c;Jc L,Lc;b Lie.. °"La
nnc;c;br"L ._ic;b 81-r <J)<;b)<Jc;a-c;Jc 
b<l.cr>< LiL_,,n..;:..c;._1<1bd'ro.a-, 
<])<;b([>._lb,c <lPc-l>Cf>_,nb 

6..ow\:-n.. <]"cJo-"cl..DC<JP,c;b:'.)(:f>•1t<l. <;b)<;b 
.D<l. A ,bcf>b<c A c;dnr,.1>._ia-c 
c;p)o.'rt>n'rc [> .D c;a-c;b \,nb 

10.5 (1994-r - 10.5 )\ o.'\.Jc..f><;b)C) 

b<l.c,Lr Li L _,,n..a-c;Jc L,vb Lie.. °"La
nnc;c;br"L ._ic;b 26-r <1) <;b)<Jc;a-c;Jc 
b<l.cr>< LiL_,,n..;:,.c;._i<1bd'ro.a-, 
<JP,[>([>,,_JO.<l.%)C (%P(L% 
<JP, c;b) ,bet> _,nb 
r>Pt>JC npw_,J 2023, 
c;p)o.'rl>n'rc t>.Dc;a-c;b\,nb 7.9 
(1994-r 7.9 )\ o.o,,Jc..f><;b)C) 

<l)'b)<J,bct>._ic 6<l.crc, <JP,r>ct>._io. <l. <;b)C 
<1c;~JcL ,b <Jp,,b)<;bcr>_,nb 1996-
r. c;p)o.'rl>n°"rc· l>.D'a-c;b\.,nb 
8.9 (1994-r - 8.9 )\ o.o,,Jc..f>'b)C) 

Lib~nc .D<l. cn<J< L<'Lbd'ro.a
<]) <;b )<] c; a-<J <;b) C 
<Jp,,b)Li1--._inb, 'PO.a-b 
<])Li 0. <l.[>~ t\[><;d< _,re /\c-n.. <l°"J._l<;b 
/\<Ja-b(C <]p,c;b([>r<Jc;b c;a-<J'b)C 

Lib~nc .D<l. cn<J< L<'L bd"cro. O"c 
<]p,,b)Lil--._lnc;b?o.<l. <;d<_,rc P<l.1>7 
O"b <J)'b(f>c..f>f\'·c..b)a-b 
f\c-n.. <J°"J._l<;b f\<Ja-b(C 
<]p,,b([>r<Jc;b c;a-<Jc;b)C 

<J)'b)<J'b([>,,_JC 
<IP, c;b([>LLn.. °"a-<J'b a-<ic;b([>r"L'>c 
.D<l. cn<J< L<'Lbd'ro.a-c. 

1995 1994 
(thousands of dollars) 
(en milliers de dollars) 

(Ct>, o.Cc..crc)c 

$91,980 

79 

272 

16 
92,347 

1,000 

1,100 
94,447 

~ 

$93,312 

$93,021 

115 

534 

32 
93,702 

1,000 

1,100 
95,802 

1,063 

$94,739 

Principal repayments and interest requirements 
over the next five years on outstanding loans are as 
follows : 

Les obligations quant au remboursement du 
capital et des interets sur les prets non rembourses 
au cours des cinq prochains exercices sont les 
suivantes : 

<]p,c;b).lil--._l([>,,_JC <JLL c;p)o.'rt>ric [>p[>.DC 
C·c-L.DC <l)'b([>r<Jc;bc;b)C l>da-°"L Li L 0. <l. 
l>.Dc;a-c;bc;b)C: 

Principal Capital <IP,t>Cl>r<lc-c Interest lnterets c;p)o.°"Pl>nc Total Total bn'· _,rc 
(en milliers de dollars) (Cl>, o.Cc..crc)Li cl 

1996 $1,135 
1997 1,198 
1998 1,283 
1999 1,373 
2000 1,373 

Due to long term debt renegotiation in the year 
2000, the amounts stated are the Corporation's 
best estimate for principal and interest. 

(thousands of dollars) 
$6,575 

6,474 
6,389 
6,299 
6,299 

En raison de la renegociation de la dette a long 
terme qui aura lieu en l' an 2000, les montants 
exprimes le sont selon la meilleure estimation de 
la Societe en ce qui concerne le capital et les 
interets. 
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$7,710 
7,672 
7,672 
7,672 
7,672 

<]pb)) c;b.li c <l °"Pc;bnr" J ([>bb o. a- c;a-<l c; a- ,pc 
N._inr _,re t>Pt>r 2000-r. t>.Dc;a-'rc [>c;b[>('[>,,_JC 
dt>>n..,bdC <l.C..[>C(?o.<l.c...n..7°"rc <l.C..[>C(<;b('\.rC 
<IP,f>nb,c <JLL c;py,rf>nb,c_ 



10. Recoveries from Canada 
Mortgage and Housing Corporation 

10. Recouvrements aupres de la 
Societe canadienne d'hypotheques 

et de logement 

10. <IPc-l>Cl>~c~ "_,c-n..?-c;~<lbJ°'a-C 
ba..crc 

Recoveries in respect of: 

Operations and maintenance 
(see note 13) 

Recouvrements relatifs a : 

Exploitation et entretien (voir note 13) 

~Pc-l>Cl>~e l>d~ nL a. a..: 

~l>c... ew~ne <j,bp[>Ltio.a..?ne 
(Cd.JJ nnGb,b 13l 

Contributions to local housing 
organizations including interest 
expense 

Contributions a des organismes d'habitation nb~Cl>~e n~ .JC'"l'\.~G~~bdO. ..oe 
locaux, y compris les interets debiteurs tic...l> .Jre GPY"'-rl>ne ~)Gb('\,re 

Repairs, maintenance, grants and 
other costs funded by capital 
contributions 

Reparations, entretien, subventions et autres <j,bpM,b(l>~C, <j,bPl>L7l>~C, tib~Cl>~e 
depenses financees par des apports de ~LL.J~,., ... re ~Pc-l>Cl>~e Pa..l>7 
capital Gb ,bn(l>~e ~P)~nnJe 

Capital Capital 

Additions to land and buildings Acquisitions de terrains et de batiments 

Emergency Repair Program (ERP) Les projets du programme de reparations 
projects are included in the Re urgentes sont compris dans les 

~P)~nc 

n c...c-l>n.J re ..00....0 e n ~ .J G~~..O c.. .J 

)~C\ 'a.. Gb)bde <j,bpM,b,-'!r~(l>~e tic...l>nCl>'>e 
<j,bpM,b(l>Gbe(Gb)cr, <j,bPl>L7l>~cr, 

pairs, maintenance, grants and reparations, l'entretien, les subventions nb~ncr ~l'ra.cr.J ~Pc-l>Cl>~cr Pa..1>7 
Gb ,bn(l>~cr tib~nnJe ~P)~nbde. 
/\c-1'\.~"cj~e l>..oGcrGbc..l>Gb)e $134,913 

other costs funded by capital con et autres couts finances par les apports 
tributions. The projects amount de capital. En 1995, le montant des 
to$134,913in 1995and$123,251 projets est de $134,913; il etait de 1995-r ~LL $123,251-crb 1994-r. 
in 1994. $123,251 en 1994. 

1995 1994 
(thousands of dollars) 
(en rnilliers de dollars) 

((l>l,,0.(c...a-)tie) 

$48,392 

------1.lli 
$51,568 

$ 3,956 

$47,409 

____],W 
$50,700 

$ 15,167 

11. Excess of expenses over 
revenues and recoveries 

11. Excedent des depenses sur les 
revenus et les recouvrements 

11.<1r<JbJr71>~C Pa..1>7\lnc-La-c 
<J)4ib(l>~a-c...:, 

The excess is represented by the Les depenses suivantes non 
following unfunded expenses: subventionnees representent 

l' excedent : 

Amortization Arnortissement 
General mortgage allowance Provision generale pour prets 

provision hypothecaires 
Long-term portion of leave and Tranche a long terme de la provision au 

termination benefits titre des conges et indernnites de 
cessation d' emploi 

Principal portion on write-down of Tranche du capital des prets 
non-performing mortgages hypothecaires non productifs radies 

Recovery of small capital program Recouvrement de subventions 
grants du programme de petits capitaux 

Recovery of prior year grants Recouvrement de subventions de 
l' exercice precedent 

Gain on disposal ofland and buildings Gain a l' alienation de terrains et 
batiments 
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~r ~bdGdnr7l>~e nL a. a.. 
0..-J a..n Gb Cl> '>e 
~)Gb([>IL ,re)e Pa..l>7e 

~p .J b,-'(''-c-~~cr 
~Pc-'b)n!r~nb\ e 

~) Gb([>~b\l>c-Gbn(l>IL ~e 
Lc-b(b\e 

~dcr ..o Gbb ,1,~e ..o Gbb Gb)e 
..o Gbb GcrGJ'- .J 

nb~Cl>~e 
~Pr7l>~e tic.. ,re Gd7, 

CL Gb(l>cr°"Pa...oe 
~Pc-Gb) Gb(l>~o. a-'b)e 
~Pc-l>nb\e 

\)Gb(l>~e r P,;lcre ~P)~ncre 
Ac-I\. ~°"J,;lcre nb~ncre 

\)Gb(l>~e l>Pl>°"Jc...l>Gb)re 
tib~ncrc 

Pa..l>7Gb("cJ,;IC ..oa..ne 
\ bd(l>cr 'ro. ..0 e 
n~.JG,;l~'-.J 

1995 1994 

(thousands of dollars) 
(en rnilliers de dollars) 

(Cl>\ o.cc...a-eJn el 

$ 8,534 $ 7,793 

607 

215 216 

(10) 221 

(173) (342) 

(188) (128) 

(350) (119) 
$ 8,635 $ 7,641 



12. Commitments 

(a) The Corporation leases office space and 
rent supplement public housing units under long
term operating lease agreements and is commit
ted to basic rental payments over the next five 
years. The leases contain escalation clauses for 
operating costs and property taxes which may 
cause the payments to exceed the basic rental. Of 
this amount, Canada Mortgage and Housing Cor
poration will share in the costs of the rent supple
ment public housing units. The basic rental 
payments and cost sharing of those payments is as 
follows: 

12. Engagements 

a) La Societe loue des surfaces a bureaux et des 
logements sociaux du programme de supplement 
au loyer en vertu de baux a long terme et s'est 
engagee a verser les loyers de base pour les cinq 
prochains exercices. Les baux contiennent des 
clauses d' augmentation pour les c011ts 
d'exploitation et les impots fonciers qui font en 
sorte que les paiements peuvent exceder le loyer 
de base. De ce montant, la Societe canadienne 
d' hypotheques et de logement partage les c01.1ts de 
logements sociaux du programme de supplement 
au loyer. Les paiements du loyer de base et les 
c01.1ts partages de ces paiements se font comme 
suit: 

CMHC portion 

(a) L\L..)C"'l'\..l~.Ss:!<JbdC <))Gb)<J'bC(Gb)C nn1'C\'(Tb 
<JLL <IP.., br'r'Lncn,b cc,...,nb L\ L.., 'dnr7~-s:!(Tb 
P))L\o.o..L\c L\L_,,dnr7,rCT <ldCT <))Gb)<JGCTGJC 
<l'r?nc-<l'Jr'L-s:!er <JLL <IPc-'b)f\r<l'b Gb)C ~p~(Tb 
C·c-Lerb <J)Gb)<J'CT'JC <IPc-'b)f\r-s:!(~{'b)CTb. 
<))Gb)<J'CT'JC <j,bpbr'L7'rc /\(Gb~Gb)C ~'b'br'L-s:!CTb 
<l~c.. cnr-.:!n.Dc ~c-~C~r<l'b'b)erb <JPC)Gb('-c-<l-s:!CTb 
<JLL (br' .De <IPc-~C~r<J'b Gb)erb o.. '1 er'b 'er'JC 
<IPc-~C~r<J'b'b)erb CL o.o.. <IPc-~C~-s:!.Dc 
~'L('bdC~r'LT-s:!C~)L\ 0.0..1'\.. <l'b Gb)Gb_ (L<''V 
~.D'erl"l..7~-s:!rc, bo..C~< f\L..)C"'l'\..~c;-s:!<Jbd'rc 
<IPc-'b)f\er<J'b)C <IP _,br'r'Lncnr-s:!~-s:!(Tb P))L\o.o..N 
f\L_,,dnr<>bC'ro..Dc <IPc-~)f\ 7-.:!nCTb. ~d<I L\Lo.o.. 
<1Pc-'b),bc~,6cc,b>C <IPc-'b)f\'bnrb)C CL\L o.o.. 
<IPc-'b)f\ 'bcc,...,nb: 

Total 
Total 

bn'-_,rc 
Tranche de la SCHL 

bo..C~< L\ L ..)C"'I'\..~ '-s:!<Jbd'rcc 
<IPc-'b),bc,rc 

(thousands of dollars) 

1996 

(en milliers de dollars) 

$13,582 
12,685 
11,471 
10,097 

(C~l., C(c._c,-C) f\ C) 

$3,081 
2,899 
2,194 
1,497 

1997 
1998 
1999 
2000 

Rent Supplement leases are renewable after 
five yearsforthreefurtherfive year periods at rates 
to be determined when renewing. 

(b) At March 31, 1995 the estimated cost to 
complete housing projects in progress was 
$1,814,000 of which Canada Mortgage and Hous
ing Corporation will share in the approved cost to 
the extent of $934,000. 

13. Contingent Recoveries 
fromCMHC 

Due to an overall strategy by Canada Mortgage 
and Housing Corporation (CMHC) to reduce ex
penses and become more efficient, CMHC has 
been reviewing the Territorial rent scale. On June 
20, 1994 CMHC unilaterally determined that the 
Corporation's operating claims will be subject to 
an adjustment on the revenue claimed through 
operating contributions, and that this adjustment is 
to be retroactive to January 1, 1994. The change in 
adjustment affects the final three months of the 
1994 year and the entire 199 5 year reduces the 
revenues recovered from CMHC for Local Hous
ing Organizations operating contributions by 
$3,179,000. 

The Corporation has been in discussions with 
CMHC since December 1993 to determine an 
acceptable revenue adjustment under the rent scale. 
It is management's opinion that the outcome of 
this issue cannot be determined, and as such, the 
financial statements do not reflect CMHC' s deci
sion. If the outcome of the discussions result in a 
change to the revenue adjustment, an adjustment 
to operations for the difference will be reflected in 
the year in which the settlement occurs. 

9,113 769 

Les baux du programme de supplement au loyer 
sont renouvelables au bont de cinq ans pour trois 
periodes supplementaires de cinq ans a des taux 
determines au moment du renouvellement. 

b)Au 31 mars 1995, le coutestimatifprevu pour 
l'achevement des projets d'habitation en cours 
etait de $1,814,000. La Societe canadienne 
d'hypotheques et de logement partagera le cout 
approuve jusqu' a concurrence de $934;000. 

13. Recouvrements eventuels 
de la SCHL 

En raison d'une strategie globale de la Societe 
canadienne d'hypotheques et de logement afin de 
reduire ses depenses et de devenir plus efficace, 
cette derniere a revise l 'echelle des loyers 
territoriale. Le 20 juin 1994, la SCHL a pris la 
decision unilaterale, retroactive au 1 ., janvier 1994, 
que les reclamations de la Societe pour 
}'exploitation seront assujetties a un redressement 
du revenu reclame par le biais des apports de 
capital a l'exploitation. Le changement du 
redressement touche les trois derniers mois de 
l'exercice de 1994, et le changement pour tout 
l'exercice de 1995 reduit les revenus recouvres 
aupres de laSCHLpour les organismes d'habitation 
locaux en apports a }'exploitation de $3,179,000. 

Depuis decembre 1993, la Societe est en 
pourparlers avec la SCHL pour determiner un 
redressement de revenu acceptable en matiere 
d'echelle des loyers. Pour le moment, la direction 
ignore l'aboutissement de ces pourparlers; par 
consequent, les presents etats financiers ne tiennent 
pas compte de la decision de la SCHL. Si 
l'aboutissement de ces pourparlers entraine un 
changement du redressement des revenus, la 
difference du redressement pour }'exploitation 
serarefletee au cours de l 'exercice ou le reglement 
aura lieu. 
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<IP _,b('r<JGbC~r'L c;bcC,b)C <IPc-'b)f\r-s:!r'~-s:!c 
~p~.Dc C'-c-L.Dc <IPc-'b)f\!>'-s:!C~c;bcCc;b)C ~p~c 
/\'Lrc <lerJ,bn'-_,rc r'c.. ~p~c C'-c-Lc 
L\ c.. r <I ? C ~ b b a. er 'b c C Gb > c ~ .D ' (T I'\.. 7 ,r c 
0....)0..L\ GbC~er<l'-..,nb Pr'<ler .DCO.'J'bC~nc.. ..,re. 

(b) Lcr' 31, 1995-r ~.D'CT'rc <IPc-~C~-.;!C 
/\<lerJC~CT<J'b)C L\L_,G-.;!<J.DC /\c-1"1..<l'J-s:!.Dc 

~.D'er'bc..~'b)C $1,814,000 bo..C~< 
L\ L .., c- I'\.. ~ , -.:! <1 b d ,r c <1 p c- ,b ) L\ er <1 , ..., n b 
<l'r?C~r'L-s:!erb ~.D'er'b'b)CTb $934,000-erb. 

13. ~)fib(l>~c A.c:-n.. <l'\J~o-c 
ba.(1>< ll"..:,c:-n..?-fi~<JbJ'\ra.a-c 

/\c-1'\..<l'J-.:!C bo..C~< f\L ..)C"'l"l..~'-.:!<lbd'ro.(T 
rpo.(Tc;bi.,rb <IPc-'b)f\!>'-s:!C~-s:!o.o.. Gb('Gd<..,rc 
<IPc-'b)f\7-s:!r''rc <JLL L\ 'r'1Cn<JGCT<;bl.,~c-?o. o.. 'd<_,rc, 
b o.. c ~ < L\ L .., c- I'\.. ~ , -.:! <1 b d 'r c .D o.. c n <I ' r 
L\L..)C"'l'\..~c;-s:!<JbdC L\L ..)C"'l"l..er'JC <IPc-'b)f\r-s:!n(Tb 
'b~~l.,L\VC'br'L'>c. ~o. 20-r, 1994 bo..CV 
L\ L .., c- I'\.. ~, -.:! <1 b d ,r c o.. .., o.. L\ ,b r' (T <1 ,b > c 
L\ L ..)C"'I'\..~ '-s:!<JbdC <l~c..C'rc <j ,bpr<JGbC~er<l'er 'ro. (Tb 
<J)Gb(bC'\,rc <l~c.. cnr-s:!r'~-s:!bdC L\b~nnJc, CL 0. 0....) 
<j,bpr<J,bCNGb /\r<l'C\'b '<T<l'.,.:,er 7.D<ll"I.. 1, 1994-
I. <Jr'<lo.'J'er~-s:!c;b PLLGb)f\'>'b c,bperb P'J'-c-Gb(CTb 
~P~'J-s:!r <JLL rPo.erc;bl.,~c-c;bncn'>c;b Po..~7 
Gb('\.JGbCCGb)er' bo..C~< L\ L ..)C"'I'\..~ '-s:!<Jbd'ro. ere 
.DO..C"' '(T L\ L ..)C"'l"l..er'JC b) T~'bnrc <l~c.. cn~r-.:!nr7 
'ro.er ~.D'CT'b'b)rb $3,179,000-erb. 

L\ L ..)C"'l"l..~'-.:!<lbdc ~'b 'bn'b 'bcc,br'L'>c bo..c~< 
L\L..)C"'l'\..~c;-s:!<Jbd'rO.erb CL\L 'Lerc ni..l)I'\.. 1993-
rc 'b~~r<l'<T<l'-..,nb 'b.D <;b a. LLL 'Jo..7'L "LV 
<j,bpr<J,bC~b(C <IPc-'b)f\r-s:!C~-s:!c <J)Gb)<J'CT'Jc. 
<l~c.. cn~~-.;!C L\L a. o.. L\rL'>c CL 0. o.. '6~~7~-s:!o. o.. °LrLL C. 
CL\L o.o..Lln'- ..,J, Po..~7( ~.D'CTl"l..7'\,rcc 
~(Tbb ,b c~(T "Lrc nn~,br'L7'b 'r c.. c bo..C~< 
L\ L ..)C"'I'\..~ '-s:!<Jbd'rcc L\rLc-<ll"l..7'ro. (Tb. bnLT-s:!C~-.;!C 
<1 r' <1 o. 'J L\ T -s:! c ~ b < c, <1 ~ '- c n T -s:! r' ~ -s:! .D c 
<j,bpr<J,br'T-s:!C~-s:!c 0....)0..L\ ,bc~er<J'b)C ~~r Po..~7 
C"'I'\.. o.o..~-s:!i <j,bpr<J,bc~~b\~~I. 



14. Related party transactions 

In addition to those related party transactions 
disclosed elsewhere in these financial statements, 
the Corporation is related in terms of common 
ownership to all Government of the Northwest 
Territories created departments, agencies and 
Crown corporations. The Corporation enters into 
transactions with these entities in the normal course 
of business. 

15. Comparison with prior year 

Certain of the 1994 financial statement amounts 
have been reclassified to conform with the presen
tation adopted in the current year. 

Schedule of Administration 
Expenses for the year ended March 

31, 1995 

Salaries and benefits 
Travel and relocation 

14. Operations entre apparentes 

En plus des operations entre apparentes decrites 
ailleurs dans les presents etats financiers, laSociete 
est reliee, en ce qui concerne la propriete com
mune, a tous les ministeres, agences et societes 
d'Etat du gouvernement des Territoires du Nord
Ouest. La Societe effectue des operations avec ces 
entites clans le cours normal des affaires. 

15. Comparaison avec l'exercice 
anterieur 

Certains montants des etats financiers de 1994 
ont ete reagences pour etre conformes avec la 
presentation adoptee pour le present exercice. 

Tableau des frais 
d' administration 

pour I' exercice termine le 
31 mars 1995 

Po..l>7c-<lc ~b~r'r- ...:> 
ti "l,rG,crGJC .J:>bn<;crGJC 

14. <lb)<la-1b 1bCl>~C 
A.~ n.. <l'\J ~O" 

~ c.. I> < ...:> n b c b d .J:) .,,L A c- l"L. <1 .,,J ~ .J:) c 
<IPc-Gb)Gb(l>Gb(l>cr,Gb(l><...:>nb l>crbbGb(l>~c e~cr, 
~~...:>C"l"L.;:>,.G~<JbdC 0.. ... r crGb\,nb .J:10..cn<J< L~Lbd"l,PO.crb 
l\c-l"L. f!/).. "1,crb <iGbPbr'c..l>Gb)C, bnL;:>.crb <JLL d~O.rb 
P~L Gb)GbnGb \,nb b) !,;:>.Gbnf'crb. ti ~ ...:>C"l"L.;:>,.G~<JbdC 
<1.,,rGbnr"JnGbVCGb)C cLbd<J Ac-l"L.<l°"J~C 
~ ... r G , er Gb Gd < ...:> r C / Gd( I> L ... r C ) r b 
l\c-l"L. <l°'-J~ .. 0.. Gd<...:>rc. 

15. A.~n.. <l'\J1bCl>~c 
1b.olk-l>i>CI> a-"-re 

~c.. '\,re 1994-r Po..l>7c l>crbb Gb(l>cr '\,re 
nn,Gb(l>bbO.crGb)C L .. 0.. fkGbd(rL.71>~( 
P ~ vb ) Gb c 1> ~ L < ...:> n b 1> P 1> °"J ~ r 
/\c-l"L. <JGb?r'l>c..l> Gb)C. 

<ll>c.. cn ►~/1> JC l>a-bb 1b(l>a-"l,rc 
<ll>c.. cna-1JC <1)1b(l)~C 

p1.~11,1~rc 1>P1>< .oa.'\J<l.oc L C/ 
31., 1995 

1995 1994 
(thousands of dollars) 
( en milliers de dollars) 

(Cl>, .. Cc..crc)tic) 

$13,259 $13,515 
3,393 2,862 

Building and equipment rentals 
Professional and special services 
Materials and supplies 
Communications 

Salaires et avantages sociaux 
Deplacements et demenagements 
Location de batiments et de materiel 
Services professionnels et speciaux 
Approvisionnements et fournitures 
Communications 

~~...:>G~<J.J:>C Ndn.J:>c \o..?n.J:>c <J)Gb(l>~.J:>c 
Gbl>;:>.L;:>. .J:) C /\c-l"L. <l'b? r'l>L~ '\,PC) .J:) C 
/\;:..cn,,cl>~.J:> C Ndn.J:> C <JLL ro.. bd(.J:> C 

1,715 1,669 
1,210 832 

464 656 

Land title fees and expenses 

Computer services 
Miscellaneous 

Droits et depenses pour les titres immobiliers 

Services informatiques 
Divers 

l>Gb Gb ccl>ncr GJC 
.J:10..~ c <IP.,_r .. .J:> c <IPc-l>Cl>cr ... r .. .J:) <. ...:> \o..7 

l>cr "l,rcc 
GbrL.CO.°'-J<lc-rL.cr GJC /\;:..cn,,cr GJC 
<)!r;:>.f'"l,rC).J:>C 

452 

324 
157 

13 

$20,987 

469 

153 
234 

11 --

$20,401 

1l.a 6nJC JP<1.,,J~,b J'il 6'i<1.,,JJ/Ja.a. ,byb 1v?c1>1L a..,,rc. ,b a. 'i/Jf'-r1..JC 
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